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I. 

PREFACE. 



The great revolution, which, since the last twenty years, has 
taken place in the system of teaching modern languages, has 
produced a number of works which differ entirely from those 
formerly in use. Among these Ahn's method has enjoyed perhaps 
the greatest share of favor in Europe, and also in America the 
republication of Ahn's Grammar has been well received. 

However, although eveiy teacher, who has used this work, 
admits its practical usefulness, there are not a few, who complain 
of the insufficiencY of the exercises on certain subjects, as also of 
the readings Jt»ons. To remedy this defect, I have undertaken 
to republish this work. 

Considerable alterations have been made in the grammatical 
part, but the second or practical paii; has been entirely remodel- 
led, the length of the lessons has been increased, and a much 
larger vocabulary introduced, whilst new — and I believe, more 
appropriate reading lessons have been selected. 

Professor Oehlschlager's system of pronunciation, published 
in his dictionaries and other elementary works or languages, has 
now stood a test of upwards of twelve years, during which 
period, nothing has been published that surpasses his system of 
indicating the sounds of one language by the signs and characters 
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of another in accuracy and facility of application. Tens of 
thousands of these works have been sold here and in HHjkP^f 
and the demand is still unabated. ^^ 

The pupil, who cannot procure a teacher of the German 
language, may with confidence follow the accurate instruction, 
as well as the interlineal pronunciation, laid down in the work, 
and he may rest assured that his German will be understood 
wherever he goes — ^nay, will be superior to that which many 
students obtain from incompetent or careless teachers. 

In the second or practical part a number of references to the 
first or grammatical part has been introduced, which will enable 
the student to obtain a more general view of any particular sub- 
ject treated in the second part. 

Everything that could be done, to mak^ jjtis a complete 
text-book for the acquirement of the German TflBBgB^e has been 
done, and I am confident that a discriminating public will not 
long withhold their approbation. 

THE PUBLISHER. 




OPSIS OF THE GERMAN GRAMMAR. 



CHAPTER I. 



^ 1. The G-erman language is composed of nine kinds of words, or 
parts of speech. They are : the Article, the Substantive, the Adjective, 
the Pronoun, the Verb, the Adverb, the Preposition, the Conjunction 
and the Interjection. 

^ 2. There are in German two numbers : the Singular and the Plural ; 
three genders : the masculine, tbe feminine and the neuter ; four cases : the 
Nominative, the Genitive, the Dative and the Accusative. The Nomina- 
tive answers to the English nominative case, the Genitive translates not 
only the English possessive case, but stands also after, or is governed 
by different adjectives, verbs and prepositions, in which case it often cor- 
responds with the English preposition of. The Dative stands after all 
such verbs as express a giving, sending, in fact a transferring from one 
object to another, that is after all such verbs as take two objects after 
them, viz : to give, to send, to present, to steal, &o., it is also used 
after a number of adjectives, and prepositions. The Accusative stands 
after active transitive verbs as the direct object of the action, as : "I gave 
the dog a beatin g." H ere the beating is the direct object or the thing 
given, it is t^j^^^said to be in the accusative case ; the dog, the in- 
direct object ^^^^^tion, however, stands in the dative case, the former 
answering to H^^uestion whom or what, the latter to the question to 
whom or to what. The Accusative also stands after certain prepositions. 

OP THE AETICLE. 

^ 3. There are in Gkrman two kinds of articles : the definite article 
bet, bic.. ba^, and the indefinite article ein, cine, ein. 

I. Declension of the definite Article. 

SurouLAR. Plural. 

Mase. Fern. Neut. for all genders, • - 

Nom. ber, bic, ba8, tie, the, 

9en. bc«, bcr, be«, '''^ bcr, of the, 

Dat. bcm; ber, bem, ben, to the, 

Ace. ben, bic, bag, '• ^ bic, the. 

II. Declension of the indefinite Article. 

Mase, Fern, Neut, 

Nom. etn, cine, . ein, a, 

Gen. eine«, einer, etne«, of a, 

Dat. eincm, einer, einem, tea, 

Ace. cincn, cine, ein, a. 
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Almost all declinable words, except substantives, take the 
minations as the definite article, viz : 

Mase, Fern, Neut. i^te*- 

Nom. cr, c, t%, t, 

Gen. c«, cr, c«, er, 

Dat. em, er, em, en, 

Ace. en, e, e9, e^ 




CHAPTER II. 
OP THE SUBSTANnVE. 

I. Of the gender of Suhstcmtives. 

^ 4. Of the masculine gender are : 

1. The Substantives, which denote male beings. Ex. : 

2)er SWann, the man ; bcr 2:ilr!e, the Turc ; 

ber SbtDe, the lion ; bcr ^bnig, the king ; 

bcr ^vir, the bear ; bcr ^&(f er, the baker. 

2. The names of the winds or points of the compass, of the seasons, 

months and days. Ex. : 

S)cr 9^orb, the north ; ber 9WSrg, March j 

bcr gril^Ung, the spring ; bcr @onntag, the Sunday. 

2)a8 gril^ja^r, tlie spring, being a compound word, forms an exception. 

3. Substantives ending in all, cl, er, en and i n g. Ex. : 

S)cr 33att, the ball ; bcr ^tfd^e r, the coachman ; 

ber ©tail, the stable ; bcr !S)cgci^ta||u^rd ; 

bcr S&ffcl, the spoon; bcr Ofcn,|^^^^^; 

bcr @d;(iiffc(, the key ; ber @^crItl||[^^H>arrow ; 

ber jammer, the hammer ; bcr $&ring, th^Hing. 

Some exceptiom: 

2)ie ©aBet, the fork^ bic ©(^ilffcl, the dish; 

bic ^artoffel, the potato; baSgUttcn, the colt; 

bag gcrfei, the sucking pig ; bic $Kcgel, .the rule ; 

bic 3fnfcl, the island ; bic gcicr, the festival ; 

bic ?citcr, the ladder; bic Scicr, the lyre; 

ba« 9lubcr, the oar ; bad ^^cn, the cushion ; 

bag filter, the age ;^ bag 3citi(;cn^ the mark; 

bag genflcr, the window ; bag @ifcn, iron ; 

bag Sj^B^^r *^® ^^v^i" ; fc<i* 2)ieffmg, brass ; 

bag ifeaffcr, the water. 

as well as all adjectives and verbs used as substantives. 
§ 5. Of the feminine gender are : 

1. The substantives which denote female beings. , Ex. : 

S)ic ^XQUf the woman ; bic 2i5tt)inn, the lioness ; 

bic ^jJnigtnn, the queen ; bic $cnne, the hen; 

bic SWuttcr, the mother ; bic 2^odj;tcr, the daughter. 

2. The substantives ending in ci, l^cit, feit, fc^aft, ung, 

inn and nig. Ex.: 

3)ic ©rudcrci, the printing-office j bic fiofjnung, hope ; 

bic 2l6tct, the abbey ; ble ^bmginn, the queen ; 
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^unb^dt, health; bie $errtnit, the mistress ; 

^auhtttnt, neatness; bie Senntni^, knowledge; 

')f(i(^aft, friendship ; bic (Srlaubuig, the permission. 

M;cepti(m8, 

>, the woman ; bag ^Sftnbnig, the alliance ; 

Icnjimmcr, the woman ; ba« SBetciintntg, the confession j 

ba* ^ilbnifi, the image ; bad ^'^"S"^^' *'^® testimony; 

ba6 35ertialtm6, the proportion ; ba8 ^inbernig, the obstacle ; 

ba« ©ebilrf nig, the want ; ba« SreigniB, the event ; 

bad ©Icid^nifj, the parable ; bad ©egrdbnig, the burial. 

^ 6. Of the neuter gender are : 

1. The names of metals, countries, towns and letters. Ex, : 

3)ad @ifen, the iron ; ^eterdburg, Petersburgh ; 

bad ®oIb, the gold ; ^rcugcn, Prussia ; 

bad %, bad 53, the A, the B ; ^ottanb, Holland. 

2. The substantives ending in 1 1^ u m , fat and f c I. Ex. : 

^a9 9tittert^um, chivalry; bad ©c^idfat, the fate ; 

bad 5tltert^um, antiquity ; bad mtWh ^^^ riddle. 

3. The diminutives in d^ e n and I e i n. Ex. : 

'S)a9 @tll^((^en, the little chair ; bad 33Sd;Ietn, the little brook ; 

bad @5]^nci^cn, the little son ; bad grSuIcin, the young lady ; 

bad SDtabd^cn, the girl ; bad Snciblcin, the little boy. 

4. The substantives beginning with the syllable g c. Ex. : 

^a9 ©cfd^rei, the- clamor ; bad ® ctDoIf , the clouds ; 

bad @ebet, the prayer ; bad ©cbfiti^tnigl the memory. 

5. All kinds o^|^*ds taken substantively. Ex. : 

^ad ^gH^^^why ; bad Xrinf en, drinking ; 

bad ^ei^pp^ bad m^ii6)t, the useful. 

6. All suo^PRmes of animals as do not indicate their sex ; there being 
at the same time two words, one to indicate the male, and the other, the 
female. Ex. : 

2)ad $fcrb, the horse ; bad ©u^n, the fowel (chicken). 

For. we have bcr ^cngjl, the stallion ; bic ©tute, the mare ; bet ^a^n, the 
cock ; bic $cnnc, the hen. 

EsSceptiom, 

S)cr ®ta^l, the steel ; bet ®cfang, the song j 

bcr 2^omba(f , tombac ; bic ©eflatt, the shape ; 

bcV 3inf, zinc ; bic ©efabr, the danger ; 

bic $lattna, platina ; bic (Sebulb, patience ; 

bcr ©cbanfc, the thought; bic Mrfci, Turkey; 

bcr ®cruc^, the odor, smell ; bic $fah, Palatinate ; 

bcr ^cfd^mad , the taste ; bic i&JolDau, Moldavia ; 

bcr ©cbrauc^, the use ; bic ©d^tvcig, Switzerland ; 

bcr ©c^orfam, the obedience : bcr 3rrtbum, the error ; 

ber ®cn)inn, the gain ; bcr 9?cid^t^um, wealth. 

^ 7. Compound substantives are of the gender of their last com- 
ponent. Ex. : 

3)cr §aud^crr, the master of the house ; 
bic ^audfrau, the mistress of the house, 
bad 9iatf?^au5, the town-house. 
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Exceptions : The following words, although terminating in the 
substantive bcr SPfut)^, the courage, are of the feminine gender : 

3)ic ^2[nmnt^, gracefulness ; bic ©anftmut^, m< 

btc 2)emutb, humility ; bic Sffic^mut^, sadnJ 

bic Orogmut^, generosity ; bic (Sd;n?ermut^, mel 

Other words compounded with Wlnil}, are masculine. Ex. : 
mnii}, haughtiness. 

^ 8. Some substantives vary their signification according to the article 
J Hced before them. 

bcr S3anb, the volume; ba« SBanb, the ribbon ; 

bcr Srbc, the heir ; ba8 @rbc, the inheritance ; 

bcr ^6)iih, the shield ; ba8 @c^iib, the sign (of an inn) ; 

bcr Xi^ox, the fool ; ba« Zf^ox, the gate ; 

bcr SScrbicnfi, the gain j bag SScrbicnfl, merit j 

bcr ®CC, the lake ; bic @CC, the sea ; 

bcr Scitcr, the guide ; bic Setter, the ladder ; 

bcr $eibc, the heathen ; bic $eibc, the heath. 

II. Of the Declension of Nouns or Substantives, 

TIIK DECLENSION OP MASCULINE NOUNS. 

§ 9. Division a» 

1. This division of the declension of masculine nouns takes c rt for all 
the cases both singular and plural, or n when the nominative singular 
inds in e* 

Singular. Plural. 

Nom. 3)cr S0icnfd;, the man ;* bic Tltn\^tn, tl 

Gen. be« iSkn\({)tn, of the man ; bcr ^J)Jcnfc^cn, 

Dat. bcm a)?en{d^cn, to the man ; ben iOienfc^^cn, 

Ace. ben '3Jltn\6)tn, the man. bic SKenfd^en, 

Singular. PluralT 

Nom. 3)er %^t, the ape ; bic 3tffcn, the apes ; 

Gen. be« 2lffen, of the ape ; ber ^ilffcn, of the apes ; 

Dat. bcm ^ffcn, to the ape ; ben Slfjen, to the apes ; 

Ace. ben ^Iffen, the ape. bic Slffen, the apes. 

In this manner are declined the names of all living beings which ter- 
minate in c ; as : bcr Snabc, the boy ; bcr 2bxot, the lion ; as also the 
national names of the same termination, as : bcr S)cutf(^C, the German ; 
bcr "iPrcu^c, the Prussian. 

2. Most the foreign nouns indicating individuals, and terminating in any 
consonant but a liquid. 

3)cr ©olbat, the soldier ; ber C^rifl, the Christian ; 

bcr SWonarc^, the monarch ; ber $tlot, the pilot ; 

ber ^alif, the calif; ber @tubcnt, ihe student. 

Also bcr I^rann, the tyrant. 

3. Substantives which formerly terminated in c, but which now are 
written without the c, as : 

3)er gftrft, the prince ; bcr SRaxx, the fool ; 

bcr Ocfeu, the fellow ; ber Od^«, the ox ; 

bcr @d^il^, the archer 5 bcr ®raf, the count, 

* The haman being. 
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Division h, 

[this division belong all the substantives terminating in c I, c r, 
!.. Hbose in e r and e ( take ^ in the genitive singular and tt in 
'e plural ; those terminating in e n take only ^ in the genitive 



SlNOULAB. 

Nom. 3)cr ©immcl, the heaven ; 

Gen. t)e8 $immcl«, of the heaven ; 

Dat. bem ^itnmel, to the heaven ; 

Ace. ben ^immel, the heaven. 

SiNQULAR. 

Nom. 2)er S5S(f er, the baker ; 

Gen. be8 33a(f erg, of the baker ; 

Dat. bem SBfider, to the baker ; 

Ace. ben ^adiXf the bak«r. 

Singular. 

Nom. S)er S3cfcn, the broom ; 

Gen. beg 33efen8, of the broom ; 

Dat. bem iBcfen, to the broom ; 

Ace. ben S3cfen, the broom. 

In the same manner are declined 



Plural. 

bte $immet, the heavens ; 
ber ^immel, of the heavens ; 
ben ^tmmeln, to the heavens ; 
bie $tmmel, the heavens. 

Plural. 

bie ^S(fer, the bakers ; 
ber S&Sder, of the bakers ; 
ben ^ddern, to the bakers; 
bie 33ficfer, the bakers. 

Plural. 

bie S3efen, the brooms ; 
ber Sefen, of the brooms ; 
ben ©efen, to the brooms 5 
bie ^efen, the. brooms. 



2)er ©ilrgcr^ the citizen ; 

ber Slegen^ the rain ; 

ber @egen, ' the blessing, &c. ; ' 

also a number of words which are sometimes written with n in the nomi- 
native and sometb^ drop this n ; such as : ^xkht and 55^^^^"/ peaoft"^' 
Stame and S^^MJMHtme ; • (Sd^abe and (Sd^aben, damage ; @ebanfe and 
@ebanfen, tl^H^^ these and similarly situated substantives have in the 
genitive be^ ^Kbcn^, be3 9?amen«, be^ @(^abcn« unb bc« @cban!en«, and 
in all the cases of the plural c n. "^ 

To this division also belongs ber fidfe, the cheese, which is declined 
like ber Sngel. 

2. Some of the substantives of this division, in forming the plural, 
change the vowels a, and u into d, i), it ; as :. 

3)er35ater, the father; bie SSater, the fathers; 

ber 55viiber, the brother ; bie ©riiber, the brothers ; 

ber Sl^fel, the apple ; bie ^e^fet, the apples ; 

ber iWanaet, the want ; bie iKSnael, the wants ; 

ber 3Sogef, the bird ; bie 958gei, the birds ; 

ber ©arten, the garden ; bie ®5rten, the gardens ; 

ber ©ogen, the bow ; bie JBfigen, the bows. 

^11. Division e, 

1. To this division belong all the masculine substantives not mentioned 
in the first two divisions with some few exceptions. They are principally 
monosyllables or compound words, the last syllable of which is formed by 
one of those monosyllables. They take in the genitive singular t9, in 
the dative e ; in the nom., gen. and ace. of the plural they take c, and ia 
the dative en. 
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Singular. Plural. 

Nom. ®cr gctnb, the enemy ; , bic gctnbc, the enemies ; 

Gen. bc« geinbeS, of the enemy ^ bcr getnbc, of the enemies ; 

Dat. bcm^eiubc, to the enemy; bcnlgctnben, to the enemies J 

Ace. ben 5^nb, the enemy. bic geinbc, the enemies. 

The e before the 9 in the &;cnitiye, and the termiDating e in the dative 
are frequently omitted, but this must not be done after any hissing sound, 
8uch as : f, g, fc!^ and 3. 

2. In most the primitive nouns of this division the a, and u^ in 
forming the plural change to ^, i^ and H, as : bcr Xon, the sound ; bte 
Z'6nt, the sounds. Exceptions : 

3lal, eel; $unb, dog; 

^rm, arm; ia6)9, salmon; 

3)ad^9, badger; Saut, sound; 

^oli}, dagger; tftolq, salamander; 

S)od^t, wick ; ^fab, path ; 

®rab, degree; 4unrt, point; 

$alm, halm; Staar, starling; 

Saud^, breath; Sag, day; 

uf, hoof; 3*>"f i"c^' 

3. To this division also belong foreign nouns which terminate in the li- 
quids, an, on, in, a I, ol, ar, ier and generally or, viz.: 

(£anat, channel (canal) ; ©^ton, spy; 

®encrat, general ; Qftubin, ruby ; 

^ilbmiral, admiral; 3lctcur, actor; 

patron, fellow; OfPsicr, officer; 

some of these take only ^ in the genitive and dr<M the final e in the 
dative. Some change the vowels a, or u into S, '6 aid^as : ber ®ene« 
ral, bic ©cncrdlc. F 

Exceptions, 

1. A few substantives form their singular according to the third di- 
vision but in the plural take cr and in the dative cm, they also change 
a, and u into d, and ii. These are words terminating in 1 1^ u m : 

3)cr 9ici($t^um, wealth ; bic SUetc^t^flmer, riches ; 

ber ^frrt^um, the error ; bic 3frrt^iimer, errors ; 

and the following monosyllables : 

©er ® eijl, the spirit ; ber Ort, the place ; 

bcr (Sott, the god ; bcr SSalb, the forest ; " 

ber ?cib, the body ; ber SKitrm, the worm ; 

bcr 2)^ann, the man ; bcr dtanh, the brink ; 

bcr S36fen)t(!^t, the evil-doer ; ber $orniunb, the guardian. 

2. Some other substantives decline their singular according to Divitiion 
h or c, and their plural accordhig to division a^ as : 

SiNOULAB (according to div. b). ..... Plural (according to div. a), 

Nom. !J)cr SWuetct, the muscle; bic $Ku«!cIn, tl e muscles; 

Gen. bc8 9Ku«!cI«, of the muscle ; bcr 9Ku«fctn, of the muscles ; 

Dat. bem aWu«tcl, to the nm cle ; ben 2Rit«!eIn, to the muscles ; 

Ace. ben SWuSlet, the muscle. bic 3Wu«tc(n, the muscles. 
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ouLAB (according, to div. c). Plural (according; to div. «). 

S)cr >Jtcrat^, the ornament ; bic 3i^rat^en, the ornaments ; 

bed B^erat^ed, of the ornament; ber ^terat^en, of the ornaments ; 

htm^itxati)t, to the ornament j ben 



v/' 



Acl. ben ^itxaii), the ornament. 

Like the former are declined : 

3)er (Sonfut, the consul ; 
ber Sorbccr, the laureltree ; 
ber ^antoffcl, the slipper ; 

Like the latter are declined : 



jteratpen, to the ornaments ; 
bie ^kxatffzxif the ornaments. 

ber Bttf the lake ; 
ber ©tad^el, the sting. 



ber $rofeffor,* the professor 
ber ffeector,* the rector ; 
ber @taat, the state; 
ber @tra^t, the ray. 



3)er 3(utor,* the author ; 
ber 2)octor,* the doctor ; 
ber ®au, the district ; 
ber <2^orn, the spur ; 
ber 2)orn, the thorn ; 

(Those marked with an * lose the e in the dative and genitive singular.) 

The following substantives we sometimes find declined "Iwcording to di* 
vision a^ and sometimes according to the foregoing irregular declension. 



33ar, bear; 

^agejlolj, old bachelor ; 
ila6)bax, neighbour ; 
Uittcrt^an, subject. 

The following we find of division 5 • 

glitter, tinsel ; 
5Reger, negro; 

The following o| division e : 

Effect, afect*^ 
®td, dftdy; 
patron, fellow; 
$|a(m, psalm; 
©attjr, satyr; 
@taar, starling; 



^auer, peasant'; 
iumpf shabby fellow; 
^6)'dp9, wether. 



©ebatter, godfather; 
@ttefel, boot. 

gor^, forest; 
@ret«, - old man ; 
^fau, pea-cock; 
^ubtn, ruby;^ 
@d^elm, rogue J. 
X^ron, throne. 



THE DECLENSION OF FEMININE SUBSTANTIVE*. 

^ 12. Division a, 

1, In the singular, feminine substantives do not alter their termination, 
but remain like the nominative. 

This division forms its plural by adding to the singular c n, or if ter 
minating in e, C I^ C r, by adding n. 



Singular. 

Nom. !J)te grau, the woman ; 

Gen. ber grau, of the woman ; 

Dat. ber grau, to the woman ; 

Ace. bie grau, the woman. 

Singular. 

Nom. 2)te SBtene, the bee ; 
Gen. ber S3iene, of the bee ; 
Dat. ber SBiene, to the bee ; 
Ace. bie ^iene, the bee. 

/ 



Plural. 

bie grauen, the women ; 
ber grauen, of the women ; 
ben grauen, to the women j 
bie grauen, the women. 

. Plural. 

bie S3tenen, the bees ; 
ber ©ienen, of the bees ; 
ben ©icncn, to the bees ; 
btc Siencn, the bees. 
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SiHoui^B. Plural. 

®ic ©d^mcfler, the sister ; bic @(3^n)cflcni, the sistenk 

hit &bti, the A, B. G book -, bie gtbein, the^ A, B, G bftftra. 

To this division belong : ^B 

1. All poljsjllables of the feminine gender^ except bie SJtutter and bie 
Siod^ter^ and nouns terminating in t g, as : 

2)ic grci^ett, liberty ; bic grci^eiten; 

bie ^rantt^eit, sickness ; bie $ran!f^eiten; 

bie ^offnung, hope ; bic ^offnungen; 

bic ftijniginn,* queen ; bic ^ijniginnen. 

2. Monosyllables which terminate in a vowel, a diphthong or a 
liquid ; as : 

2)ie ^xau, the woman ; bie T^rouen; 

bie @treu, the litter; bie ©treuen; 

bie 3a^(, the number ; bic ^a\fitn, 

3. Monosyllables which terminate in a consonant without containing 
the vowels a, o, u or the diphthong a u, as : 

2)ie 3«t, the time ; bic S^tcn; 

bic 2BcIt^ the world ; bie 2BeIten; 

bie ©c^nft, the writing ; bie @c^riften. 

4. The following monosyllables, although they contain the vowels 
a, 0, or u. 

2)ie ^rt, the kind ; bic ^xa(ift, the freight ; 

bic 8uc!^t, the bight ; bie 3agb, the hunt ; 

bic ^\i\)Xt, the ford ; bie ®aat, the seed ; 

bie glut^, the flood ; bic X^at, the deed j 

bic wlaxi, the mark ; bic 5*^>rt, the drive j 

bie @d^ulb, the debt ; bie @lut^, the glow ; 

bie ^ut^, the care ; bie ^a^, the burthen ; 

bic Surg, the castle ; bie ^c^Iad^t, the battle ; 

bic $ofl, the mail. 
^13. Division b, 

1. All those monosyllables which contain the vowels a, o or rx, or the 
diphthong an Pud which terminate in a consonant which is not a liquid, 
with the exception of the words mentioned under 4, take in the plural, 
nom.) gen. and ace. e and in the dat. en, and change the vowels a, 
0, U into ^, '6, it and the diphthong a U into & u. 

Singular. Plural. 

Nom. 2)ic $anb, the hand ; bic $5nbe, the hands ; 

Gen. ber $anb, of the hand ; ber f>Snbe, of the hands ; 

Dat ber $anb, to the hand ; ben $anbcn, to the hands ; 

Ace. bie $anb, the hand. bic $&nbe, the hands. 

Singular. Plural. 

Kom. 2)ic Wlau9, the mouse ; bie '3Jl&VL\t, the mice ; 

Gen. ber ^avi9, of the mouse ; ber SJldufe, of the mice ; 

Dat. ber ^au9, to the mouse ; ben l^^Sufcn, to the mice ; 

Ace. bic 3)Mu9, the mouse. bie SJldufe, the mice. 

2. All feminine nouns terminating in i g, as : 

bic ^cnntnifi, the knowledge ; bic ^cnntniffe. 

* Singalar feminliM oeeapatioos nay teminate in n or nn bat la the plural they most have nn. 



t 
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Hxceptiom, 

S)^Viutter, the mother and bte Xod^ter, the daughter, which in the 
plius*haye, bte SRiltter and tie £bd^ter. Although the radical noon 
3)?a(ft has in the plural SR&d^te, the compound noun, )ue $oQmad^t has in 
the plural bte Solimad^ten. 

DECLENSION OF NEUTER SUBSTANTIVES. 

§ 14. Division a, 

1. The substantives of this division are all polysyllables ; they terminate 

in e (, e n atnl e r, also in ( e t n and d^ e n ; some have the prefix a e 

and terminate in e ] they take ^ in the genitive singular and n in the 

dative plural, unless the word ends in tt, when the dative plural is like 

the nominative. 

SiKGULAft. Plural. 

Nom. S)a8 genfler, the window \ bte gcnpcr, the windows ; 

G^. be6 genflcr«, of the window ; ber gcnper, of the windows ; 

Dat. bem genjler, to the window ; ben Ijenftern, to the windows ; 

Ace. ba« genfler, the window. bte gcnjier, the windows. 

Singular. Plural. 

Nom. ©a* SWtttel, the misans ; bie TOttel, the means ; 

Gen. bc«"3KttteI«, of the means ; bcr iKittcI, of the means ; 

Dat. b^m SSiiiitXf to the means ; ben iO^itteln, to the means ; 

Ace. bad 9}2tttel, the means. bie iDlittel, the means. 

' Singular. Plural. 

Nom/ S)a6^nbretn, the litUe child ; bie tinblein, the little children ; 

Gen. be« ^inbletnd, of the little child ; ber ^inblein, of the little children ; 

Dat. bem Stnbletn, to the little child ; ben ^inbtcin, to the little children ; 

Ace. »ba« ^nblrin, the little child. bie ^nblein, the little children. 

Singular. * Plural. 

Nom. 2)a« ©cflrSud^e, the bush; bie (SejIrSud^, the bushes; 

Gen. bc8 ©cjlrauc^efl, of the bush ; ber ®epr5u(^c, of the bushes ; 

Dat. bem ®eftr5u(^e, to the bush ; ben ©eftrfiud^cn, to the bushes ; 

Ace. ba« ©efirSuci^e, the bush. bie @ePrSu(|>e, the bushes. 

This division of the neuter nouns is declined the same as the second di- 
vision of the masculine nouns. ^ 

§ 16. Division h. 

The nouns of this division take in the genitive singular e 9 in the da- 
tive singular e, in the plural nom., gen. and ace. e\ and in the da^ 
tive cm, whilst a, o, u and a u change to S, i), il and d u. The c in the 
genitive and dative singular, for the sake of euphony, is often omitted ; this 
IS particularly the case after prepositions, we say niit @elb instead of @elbe ; 
bed S^atd instead of bed S^^Ied. This must not be done after a hissing 
sound (see $ 11, 1.). 

Singular. Plural. 

Nom. !J)a« ^nb, the child ; bte ^nber, the children ; 

Gen. bed ^nbed, of the child ; ber ^nber, of the children ; 

Dat. bem ^nbe, to the child ; ben ^nbern, to the children ; 

Ace. bad ^nb, the child. bie JHaber, the children. 
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Singular. 
Kom. 2)a9 Samm, the lamb ; 
6en. bc« 8amme«, of the lamb ; 
Dat. bem Samme, to the lamb ; 
Ace. ba9 Samm^ the lamb. 



Plural. 
bte !i!5mnier, the Iambs ; 
ber fifimmct, of the lambs ; . 
ben ^Smment, to the lambs ; 
bie Stomer, the lambs ; 



All the substantives belonging to this division are monosyllables, viz : 

1. Those which terminate in I, m, n and at the same time contain one 
of the vowels a, o or u or the diphthong a u, which in the plural are 
changed to &, '6, it and d u, as : 

!£)a9 Xi}ai, the rallej ; ba9 ^ovn, the grain ; 

ba« SWauI, the mouth ; ba« ©u^n, the fowl ; 

ba9 Maf)l, the meal ; bad $orn, the horn. 

2. Besides these, there are some which terminate in other consonants. 



!£)ad %a9, the carrion ; 

bad 2[mt,.jijie office: 
ba« SBab, the bath; 
ba9 ^anb, the ribbon 
bo« ©rctt, the board ; 
bad ©lib, the picture ; 
badiBIatt, the leaf; 
bad ©udb, the book ; 
bad ^aq, the roof ; 
bad ^aud, the deuce ; 
bad 2)orf, the village ; 
bad Sac^, the partition ; 
bad (Si, the egg ; 
bad S^g, the cask ; 
badmlb, the field; 
bad ®e(b, the money ; 
bad ®ut, the estate ; 
bad @Iad, the glass ; 
bu0 ®(icb, the limb ; 
bad ®rab, the grave ; 
bad @rad, the grass ; 
bad ^U^t, the head ; 
bad ^ud, the house ; 
bad $olj, the wood ; 
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bad $emb, the shirt ; 
bad §alh, the calf; 
bad ^tcib, the dress ; 
bad IHnb, the child ; 
bad ^aut, the herb ; 
bad Sanb, the land ; 
bad 2teb, the song ; 
bad?t*t, the light; 
bad 2oif, the hole ; 
bad ^tn^df, the wench ; 
bad yic\t, the nest; 
bad ?Jfanb, the pledge ; 
bad ?feab, the wheel ; 
bad Slcid, the twig ; 
bad 9tinb, the heifer ; 
bad @4Iog, the lock ; 
bad @&itb, the sign ; 
bad ©dptDcrt, the eword ; 
bad @tift, nunnery; 
bad %u6), the cloth ; 
bad S5ol!, the people ; 
bad Sffiammd, the jacket ; 
bad ©eib, the woman; 
bad Sort, the word. 



^ 16. Division o. 

The singular of words belonging to this division, is the same as that of 
the words belonging to division i, the plural however takes in the nom., 
gen. and ace. e, and in the dat. e n , without changing the letters a, o or 
• tt^ so that this declension of neuter nouns is the same as that of the mas- 
culine nouns in division c. 

Singular. Plural. 

Nom. 2)ad ^Seil, the rope; bic ©eitc, the ropes; 

Gen. bed @ciled, of the rope ; ber @eite, of the ropes ; 

Dat. bem @cile, to the rope ; ben ©cilcn, to the ropes ; 

Ace. bad @etf, the rope. bie ©cite, the ropes. 

The substantives which belong to this division, are : 
1. Those which are not embraced in div. a, as : ba^ ^ilnbntg the alU> 
anoe ; bad Sd^eufal, the monster. 
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2. All monosyllables terminating in I, m, n, without containing one of 
the vowels a, o, u or the diphthong a n, also those terminating m r or a 
vowel; as: 

3)a« S3ein, the leg ; baS ^^totin, the pig ; 

ba« Scil, the hatchet ; y bag ©bid, the play ; 

baS 3al^r, the year; ba« 2;pier, the animal; 

bad j^nie, the knee ; bad Xifau, the rope. 

3. Besides the above the following monosyllables : 

2)a8 SBanb, the bond ; ba« lyiefe. the net ; 

ba« S3oot, the boat ; ba« '^\txh, the horse ; 

bag S3rob, the bread ; bag yfunb, the pound ; 

bag SBunb, the bunch ; bag $ult, the desk ; 

bag 2)ing, the thing ; bag S^e^. the roe; 

bag (gn, the ore; bog 9icci^t, the right; 

bag @ift, the poison ; bag ^txi),^ the reahn ; 

bag $eft, the handle ; bag 9^og, the steed ; 

bag ^od}, the yoke ; bag ©alg, the salt ; 

bag ^reuj, the cross ; bag @(i^iff, the ship ; 

bag Soog, the lot ; bag @tiia, the piece ; 

bag !^ot^, half an once ; bag SBcrf , the work ; 

bag ^aa% the measure ; bag @(^ett, the billet ; 

bag ^d, the hedge ; bag @ic6, the sieve. 

4. Some substantives derived from other languages ; as : 

!£)ag ilJ^etall, the metal; bag ^ataiUon, the battalion ; 

bag Somcet, the camel ; bag ^^arlament, the parliament ; 

bog ^a^ier, the paper ; bag Seftanicnt, the last will, 
bag (glctnent, the element ; 

^ceptions, 

Da^ Sett, has in the plural, bic 93ette and bic 93cttcn ; ba^ ^cmb, the 
shirt, has bic $cmbc, bic ©ember and bie ©emben, 

bag Scib, the suffering ; bag 3[uge, the eye ; 

bag O^r^ the ear ; bag @nDe, the end ; 

are regular in the singular, but in the plural take n and e n ] ba^ ^^l, the 

heart, is. declined as follows : 

Singular, t ' Plubal. 

Nom. S)ag ^erj, the heart ; bie $erjen, the hearts ; 

Gen. beg ^ergcng, of the heart ; ber $ergcn, of the hearts ; 

Dat. bem $ergen, io the heart ; ben ©erjcn, to the hearts ; 

Ace. bag ©erj, the lieart. bie ^erjcn, the hearts. 

General Remarks, 

To facilitate the study of the foregoing declensions we add the follow- 
ing remarks : 

1. The accusative is always like the nominative, except in ihe mascu- 
line singular. 

2. Feminine substantives never change their terminations in the sin- 
gular. 

3. Masculine substantives which in the nominative terminate in e, ha^Q,^ 

C n in all the other cases of the singular and in all the cases of the ^^^ 
plural. ':^f 
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4. Masculine substantives terminating in I, n, r, d^ c n and I e i n, have 
the nominative of the plural like that of the singular. 

5. The dative plural always terminates in n or c u. 



III. Of proper Nouns or Substantives. 

& 17. The proper names of persons are declined with or without the 
article. If declined with the article they do not change in the singular. 
Ex.: 

Norn. 3)cr ^arl, Charles ; bcr ©(i^tHcr, Schiller ; 

Gen. bc8 ^arl, of Charles ; be« ©critter, of Schiller ; 

Dat. bcm Sari, to Charles ; bcm ©emitter, to Schiller j 

Ace. ben Sart, Charles. ben ©critter, Schiller. 

Proper names used without the article, take 5 or e 3 in the genitive. 
Those terminating in a hissing sound mostly take tn^ , as : %A%, 
gri^cn^. Ex. : 

Nom. fiarl, Charles ; @(^iUcr, Schiller; 

Gen. Saris, ©c^iHerS, 

Dat. Sorl, ©critter, 

Ace. Sari, @d(>iller* 

The proper names of women are declined like those of men, except 
those ending in t, which take in the genitive n ^ , and in the dative n. Ex. : 

Nom. @o^)bie, Sophy ; Caroline, Caroline ; 

Gen. ©ojjpiend, SaroIinenS, 

Dat. @oi)^ten, Saroltncn, 

Ace. @oi)^ic. Saroltnc. 

When proper names are used in the plural, the masculine take the ter- 
mination t, and the feminine the termination n or e u. Ex. : 

Subwig, Lewis; bie Subwigc, 

3lbeH>eib, Alice ; btc 5lbcl^ctbcn. 

The names of towns and countries are always declined without the 

article, and take only g in the genitive. Ex. : 

9tom, Rome; fRoniS, of Rome; 

^ca^cl, Naples; Sfica^cIS, of Naples. 



IV. Of the formation of feminine nouns, 

^ 18. To change a noun which describes a male occupation, to one 

describing a female occupation, the syllable in or inn is added to the 

former. Ex. : 

3)er Saifcr, the emperor ; bic Saifcriitn, the empress ; 

bcr SBauer, the peasant ; bic SSuerinn, the peasant woman. 

When the masculine noun ends in z, the c changes into in. Ex. : 
!Dcr ®attc, the husband ; bic Oattinn, the wife ; 

bcr S8»c, the lion ; bic SiJloinn, the lioness. 

The letters a, o, u and a n, generally change to S, '6, tt and & n, except 
in words of foreign origin ; as : 
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3)er ®raf, the counl ; bie ®r5fmn, the countess ; 

ber &t>tt, the Qod; bie ©cttiini, the Goddess ; 

ber ^rofcffor, the professor; bie ^rofefforinn, the wife of a professor. 

Some feminine noonS) expressing relationship or occupation, are not 
derived from corresponding masculine nouns, ^x. : 

2)er ^ann, the man ; • bie grau, the woman ; 

ber Setter, the cousin ; bie Safe, the cousin : 

ber 9ieffe, the nephew ; bie yhd^te, the niece ; 

ber 'M'ina^, the monk ; bie 9iotme, the nun. 



y. Of the DiminiUives. 

^19. Diminutives are formed by adding the syllabled^ en or Icitt, 
to the primitive words. Ex. : 

• !£)er Xif^, the table: bad Sifd^d^en, the little table ; 

ber Wlaiin, the man ; bad S^annc^en, the little man ; 

bie geber, the feather ; bad geberd^, the little feather ; 

bad l^nb, the child ; bad xinblein, the little child. 

When the primitive word ends in e or e n^ this termination b sup- 
pressed in forming the diminutive : 

3)ie XauBe, the pigeon ; bad £5uB(i^en, the little pigeon ; 

ber Garten, the garden; bad ®Sixt(ifta, the small garden. 

Almost all diminutives change a^ o, u into d, o, ii. 



CHAPTER III. - 
01* THE ADJECTIVE. 

I. Declension of the Adjecciiesx 

^ 20. The adjective stands either before or after the substantive, 
when it stands afler the substantive it is indeclinable, that means it re- 
tains its normal or original form, we say : 

S)er aWann tfl gut, the man is good ; 

bie aJ^Smier ftnb gut, the men are good ; 

bie grau ifl gut, the woman is good ; 

bie ^rauen ftnb gut, the women are good. 

When the adjective precedes the substantive it is declined in three 
different ways : 

1. When preceded by the deiSnite article it takes for the three genders, 
what we have before denominated the weak declension, that is the ter» 
mination of the first division of masculine substantives : 



Mabculinb. 


Fpmihinb & Nbutbr. 


Plural. 


e 


e 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


en 


c 


cs 


2 
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SINGULAR. 



Maseuline. 

Nom. Der gute Wlann, tlie good man ; 

Gen. k9 guten Tlannt^, of the good man ; 

Dat. Dem guten Wlann, to the good man ; 

Ace. ben guten 92ann, the good man. 

Feminine. 

Nom. bie gute ^xau, the good woman ; 

Gen. ber guten ^xau, of the good woman ; 

Dat. ber guten ffrau, to the good woman ; 

Ace. bie gute ^xau, the good womaa 

Neuter, 

Nom. bad gute 5Hnb, the good child ; 

Gen. bed guten ^nbe9, of the good child ; # 

Dat. bem guten ^nbc, to the good child ; 

Ace. bo« gute ^nb, the good child. 

PLURAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. bie guten 3Kfinner, grauen, ^nber; 

Gen. ber guten SKfinner, grauen, ^nber; 

Dat. ben guten SWfinnern, grauen, ^nberti; 

Ace. bie guten SUidnner, grauen, ^nber. 

The adjectiye is declined in the same manner, when preceded by anj 
determinative word which has the terminations of the definite article ; as : 
btefer, this; jencr, that; jeber, every; todc^er, which, &c. 

2. When the adjectiye is preceded by the indefinite article, it is de- 
clined as foUows : 

Matetdine, 

Nom. (gin ganjer Sag, a whole day ; 

Gen. etned gan^en Staged, of a whole day ; 

Dat. eincm gangen Sage, to a whole day ; 

Ace. ctnen gangen Sag, a whole day. 

Feminine, 

Nom. etne gauge 'jRadft, a whole night ; 

Gen. ctner ganjen Sfta6)t, of a whole night ; 

Dat. etner gangen 92a(^t, to a whole night ; 

Ace. etne gauge ^ac^t, a whole night. 

Keuter, 

Nom. ctn ganged 3a^r. a whole year ; 

Gen. ctned gangen Qapred, of a whole year; 

Dat. etnem gangen 3a^re, to a whole year ; 

Ace. ein ganged 3fa^r, a whole year. 

The adjective is declined in the same way, when preceded by the de- 
terminative word Icin, no, or by one of the possessive pronouns ntcin, bcin, 
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fcitt, itttfcr, met, xSjX, my, thy, his, our, your, their. When preceded by 
any of these words in the plural, it takes the termination e it in all the 
oases. Ex. : 

PLUEAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. letne guten ^dnntx, grauen, ^nber; 

Oen. tetner gnten ^Sinmx, grauen, 5Knber; 

Dat. tetnen guten 3J{5nnern, grauen, JKnbem; 

Ace. Icine guten 2Kfinner, graucn, fiinbcr. \ 

3. When the adjective alone precedes the substantive, it takes the ter- \ 
minatioos of the definite article except in the genitive singular of the 
masculine gender, which now almost always takes e n and is declined in 
the fbllowing manner : 

SINGULAR. 

^ Mateuline. 

Nom. guter SBein, good wine, or some good wine ;* 

Gen. guten 9^etne9, of good wine ; 

Dat. gutem Seine, to good wine; 

Ace. guten SBein, good wine. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



n 



;r 



Feminine. 
>e midf, tresh milk ; 



rtiaer Tlii^, of fresh milk ; 
Tifd^r mi(if, to fresh milk ; 
Tifd^e m\i^, fresh milk. 

Neuter, 



Nom. {(^^margeS XnA, black cloth ; 

Gen. f 6mar}en Xviqt9, of black cloth ; 

Dat. fdpmarjem Xuiift, to black cloth ; 

Ace. f(i^mar)e9 Xu6), black cloth. 

PLURAL FOR ALL GENDERS. 

Nom. (define Slumen, fine flowers ; 

Gen. f(i^8ner 93(umen, of fine flowers ; 

Dat. 48ncn ^lumen, to fine flowers 5 

Ace. fdpbnc ©lumen, fine flowers. 

When the indefinite pronouns ml, toentg, ntand^, fold^, toeld^ stand with- 
out their terminating syllable the adjective is declined as above. 

SStet guter S93etn, much good wine ; 
SD'ianji^ gute« ^tnb, many a good child ; 
SBenig ueine 53lumen, many small flowers. 

Participles, used adjectively, are declined like adjectives. 

* TIm w«rd «MM before a labftantiTe, Is not traadaied imlen it meaai a little or a few. 
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II. Degrees of comparison of the Adjectives. 

§ 21. The comparative of an acjective is formed by adding the ter 
minatioQ er, and the superlative by adding the termination {^. Ex. : 

9?etd^, rich j reid^er, richer -, tet(^jl, richest ; 

\6fin, fine ; fd^8ner, finer ; W^'^, finest ; 

mtlb, mild; mitber, milder; mi(bep,t wildest. 

The radical vowel of the positive is softened in the comparative and 
superlative: a changes into ^, o into b, u into ii. Ex. : 



%\X, old; 
grog, great; 
jung, young; 



filter, older; 
griJger, greater ; 
jiinger, younger; 



ber Sltcfle, the oldest ; 
ber grbgtc, the greatest; 
ber jttngile, the youngest. 



The following adjectives are exceptions : 
SBa^r, true; Btag, pale; 



f 



'\6j\axiXf slender; 
'd^Iaff, lax; 
fanft, soft; 
matt, faint; 

!la(l^ flat; 
alfip, false ; 



glatt, slippery; 
terabe, straight; 
fad^te, soft, slow; 
targ, stingy; 
ninb, round ; 



ftum^jf, blunt; 
fro&, joyful; 
^o(b, gracious; 
ro^, raw; 
tott, mad; 
t)ott, full 
Bunt, motley; 

as also the adjectives ending in 6ar, l^aft and fa m. Ex.: banlBar, 
grateful ; banfbarcr, more fateful ; bo^l^aft, malicious ; fcoSl^aftcr, more 
malicious ; f ^arfam, economical ; f)^rfamer, more economical. 

Adjectives of more than one syllable, which terminate in cl, en or et 

* The genitive of the maicttline and neuter generally takes e n, particularly when the genitiye 04 
Ibe noan terminates in e <* 

t Instaad of fk« we add t% when eaphony re<]airea it 



\ 
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^nerally lose the e before the consonant in the comparative but retain it 
m the superlative. 

(Sbcl, noble ; ebtcr, more noble ; cbclfl, most noble ; 

bitter, bitter ; bitttcr, more bitter ; bitter j!, most bitter. 

^ 22. The following adjectives are irregular : 

Out, good; buffer, better; bcfl, best: 

na^, near; nSper, nearer ; ti&M, next; 

\)06), high; ^o^ier, higher; ^Sd^ft, highest ; 

toiel, much; me^r, more; meiji, most. 

^ 23. The comparatives and superlatives are declined according to the 
same rules as the adjectives in the positive. Ex. : bcr ftciuc £ifd^, the 
small table ; bcr tteinere Xi\d^, the smaller table ; bcr ficinfic Xi\d), the 
smallest table ; cin Reiner £ifc^, a small table ; cin flcincrer £ifd^, a smaller 
table ; cin fc^oneS S3uc!^, a beautiful book ; cin fc^onerc^ 93uc^, a more beau- 
tiful book. 



CHAPTER IV. 
01* NUMEEAL ADJECTIVES AND ADVEBB& 

§ 24. The cardinal numbers are : - 

1 ctn8 or cin, 21 etn unb jtoanjig, 

2 jttjet, 22 jmei unb gttjanjtg, 
8 orci, 23 brei unb jmanjig, 

4 bier. 24 bier unb gwanjig, 

5 filnf, 25 f ttnf unb 3tt)anjig, 

6 fc(6«, 80 breigig, 

7 jtCDcn, 40 bierxig, 

8 at^t, 50 fttnfjtg, 

9 neun, 60 fecfi^jig, 

10 3c6n, 70 fieDcnjtg, 

11 elforeilf, 80 ad^tjig, 

12 xxo'dil 90 neungig, 

13 Drcigc^n, 100 ^unbert, 

14 i)icriein, 101 bunbert unb einS, 

15 filnfjc^n, 102 bunbert unb jtt)et, 

16 \t6mti)n, 103 punbert unb brei, 

17 fleBenxe^n, 200 gtwei^unbert, 

18 od^tge^n, , 1,000 taufenb, 

19 neunje^n, 2,000 jmeitaufenb, 

20 jttJanjig, 10,000 gc^ntaufenb, 

1862 cintaufenb adj^t^unbert jtoei unb (e(i^«jigor ad^tje^n^unbert jtoet unb feti^Sjtg. 

a million, eine aJKIIion. 

Sind is used as a substitute for a neuter noun : 2Btc Dtcic J^Icibcr l^aBcn 
®ic ? How many dresses have you ? 3c6 ^cibe nur cinS. I have only one. 
3tDci and brei, if not preceded by any determinative word, take in the ge- 
nitive the termination c r. Ex. : tie ^lu^fage jtucicr 3^"9^"/ ^^® deposition 
of two witnesses. The other cardinal numbers remain unaltered, except 
in the dative where they sometimes take the termination en.' 
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4 25. The ordinal numbers are adjectives, and are derived from the 
eardinal numbers by the addition of the syllable te or fie. From two to 
nineteen is added te, the rest take fte. 

2)er erjic, the first; ber gtoanjigjle, the twentieth ; 

ber mette, the second ; ber ein uub itoanjigfie, the twenty-first ; 

ber britte, the third ; ber brcigigflc, the thirtieth j 

ber toierte, the fourth j ber fttnfjtgfle, the fiftieth ; 

berfiinfte, the fifth; ber ^unbertjle, the hundredth ; 

ber ac^te, the eight; ber taufenbjte, the thousandth. 

ber jtoiJlfte, the twelfth; 

From these are derived, by the addition of n 9, the ordinal adverbs : 

(Sr{len9, firstly, in the first place ; 
3t9etten9, secondly, in the second place ; 
SDrittend, thirdly, in the third place ; 
$ierten9, fourthly, in the fourth place. 

^ 26. The other numbers are : 

1. Multiplicative numbers, 

(Sinfa(i^, single ; xti)n\adf, tenfold ; 

^koeifac^, double ;* punbertmc!^, a hundredfold ; 

Sreifa(i^, treble ; taufenbfa^, a thousandfold. 

We may add to these the adverbs which are formed by the substantive 

Dial, time : 

(Sinmal. once; t>iermal, four times; 

meimal, twice ; ^unbertmal, a hundred times ; 

Sreimal, trice ; taufenbmal, a thousand times. 

2. Distributive numbers, 

^alB, half; ctnjein, one by one;; 

bie ^Ifte, the half; ^[>aarmetfe, by pairs ; 

ba« 3)rittel, the third part ; je brei unb brei, by threes; 

ba« S3iertel, the fourth part ; bu(jenbti)eife, by the dozen. 

Add to these the adverbs, formed by the old word lei, wl^ioh signifies 
sort or kind : 

(ginertet, of one kind ; tnan(3^er(et, of several kinds ; 

itoeterlei, of two kinds ; bielerlei, of many kinds ; 

Breierlei, of three kinds ; atterlet, of all kinds. 

The following adverbs are peculiar to the Oerman language : 
Knbert^alb, one and a half; ba(b eind, half past twelve ; 
britte^alb, two and a half; pa(b iilDet, half past one ; 

tierte^alb, three and a half; (alb brei, half past two. 

^ 27. The ordinal numbers are used as in English after the names of 
Sovereigns, and to express the days of the month : 

Subtoig ber (SIfte, Lewis the eleventh ; ber bierte ^'pyX, the fourth of April ; 
{>eiitri$ ber Sierte, Henry the fourth ; ber a^te Wiox, May the eight. 

* lutoadof ))oeifad^ ic. w« may lay : jtoeifAUis, toufcnbfUtitt ac. 
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Iirst person, 

Nom. \6f, I; 

meiner, of me 
mtr, tome; 
miof, me; 



Gten. 
Dat. 
Ace. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 
Aco. 



tt)tr, we; 
unfcr, of us; 
ua9, to us; 
un9, us; 



MateuUne, 



er. he 



CHAPTER V. 
OF PBOHOUHS. 

I. Determinate personal pronouns. 

^ 28. The first person is expressed by td^, I ; plural totr, we ; tho 
fiecond person by bu, thou ; plural il^r, you : the third person by tt, he ; 
fte^ she ; t9, it ; and fie^ they, plural for all genders. They are declined 
in the following manner : 

Singular. 

Second person, 

bu, thou ; 
bciner, of thee; 
bir, to thee ; 
bt(^, thee; 

Plusal. 

i^r, you; 
cucr, of you; 
CUA, to you ; 
eucp, you. 

Third person. 

Singular. 

Feminine. 

jlc, she ; 
tbrcr, of her j 
it^Xf to her ; 
flc, her; 

Plural for all genders. 
Nom. fie, they; 
Gen. t^rer, of them; 
Dat. i^nen, to them ; 
Ace. fie, them. 

^ 29. In German the word bu is only used in speaking to near rela- 
tives or intimate friends ; on all other occasions we must use @ie, the 
third person, both in the singular and plural number. Sf)X, the real 
second person plural is used in the pulpit or in addressing a large number 
of persons. 

©ie fc^en ^eute red^t mo^I au9, you look very well to day ; 

3^ l^abe @lc lange n\6)t gefc^en, I have not seen you for a long time ; 

3cip tocrbe e8 3&nen fdj^idcn, I shall send it to you. 

In all these phrases the G-erman @te like the English t^ou may refer 
to one person or to more; to distinguish it from the third person plural, 
it is written with a capital letter. 

^ 30. The reflective pronoun of the third person jid^, himself, herself, 

itself, has no nominative, and is declined thus : 

Masculine and Neuter. Feminine, Plural. 

Gen. feiner, of himself; i^rer, of herself; i^rcr, of themselves; 

Dat. lA, to himself ; fid^, to herself ; ftA, to themselves ; 

Ace. \i^, himself; ftc^, herself; fidp, themselves. 



Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 



jctner, of him ; 
tbm, to him ; 
ipn, him; 



Neuter. 

e«, it; 
{eincr of it; 
t^m, to it ; 
e«, it. 
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Sometimes the word feI6ft, self, is joined to the personal pronoans. 
Ex.: i(^ fcftfl, myself ; bu felb^ thyself; cr fclfcft, himself; fid^ fclbft 
one's self; tt)ir fclbfi, ourselves. 

In adding the word {ctbj^ to a verh, the pronouns are not repeated as in 
English. Ex. : @r l^at eiS {ct6|l gcfagt, he said so himself; fie l^at ed mix 
fd[b{l Qcfagt^ she told mo so herself 

II. Indeterminate personal pronouns. 

^31. The indeterminate personal pronouns are : 

ST^an, one, they ; ^cbermann, every one ; 

^fctnanb, somebody j Stncr, some one ; 

jJiicmaub, nobody ; Reiner, no one. 

Wlan is indeclinable ; Ocbermaun takes in the genitive an 9 ; demanb and 
Stiemanb are either invariable or terminate the like definite article. Ex< : 

fficnn man rcid^ ift, bat man greunbc. When one is rich, one has friends. 

Ocbcrmanii tt?irb e3 ^bmn fagcn. Every one will tell you. 

6« i^at Ocmanb nad) 3bnen gcfragt. Somebody has asked for you. 

Wlan mu^ ^fiicmanbcn ^affen. We must hate nobody. [row. 

Reiner toti% ob cr morgcn noc^ lebcn tuirb. No one knows, if he will be alive to-mor- 

§ 32. Add to these pronouns the following words : 

(gtn)a«, something, anything ; monti^er, maud^c, mand^eS, many a, many 

m6ft9f nothing ; a one ; 

jcbcr, jebe, jebe^, every, each, every mc^rc or mc^rcrc, several ; 

one ; irgcnb till, any, some ; 

aHer, attc, allc«, all, everything ; cinige, some ; 

folc^er, fotd^e, (ot(j^c8, such. bte mciflen, the most. 

EXAMPLES. 

3<J ^abc ettuaS ^niti i)crnommcn. I have heard something new. 

3q babe nicbtS gcbJJrt. I have heard nothing. 

3eber mug jcinc ^.pflicbten erfflden. Every one must fulfil his duties. 

^ebeS 2aub bat feme @cbraud(^e^ Every country has its customs. 

itte ^enfcbcn fmb ftcrblid^. All men are mortal. 

fLUt9 ift terlorcn. Everything is lost. 

(Sm foid^er ^ertufl ifl unerfc^lid^. Such a loss is irreparable. 

SRan(!^er {Set, ber nt(i^t erntet. Many a one sows, who does not reap. 

S6f babe mancben XaQ ))erIoren. I have lost many a day. 

Seben @te mir einige gebern. Give me some pens. 

8eiben @ie mir irgcub ein 5Bucb. Lend me some book or other. 

S^ein ©ruber bat mebrere JJi^eunbe. My brother has several friends. 
2)ie metften ^enf(i^en urtbeilen nad^ bem Most men judge according to appearance. 
@(ib^ne. 

CHAPTER VI. 
OF ADJECTIVE AND EELATIVE PBONOUNS. 

I. Demonstrative pronouns. 
^ 88. The demonstrative pronouns are : 

For near oljects : 
biefer, bicfe, biefcs ; this, this one. 
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For distant objects : 
inter, Jcnc jcncS; that, that one. 

EXAMPLES. 

5Dicfcr iWann, this manj btcfc grau, this woman; btcfcS ^inb, this child; 
jencr Xi\dif, that table ; jcnc gcbcr, that pen ; jcnc* ^ndf, that book. 

S)tcfcr tfl fllilcflic^, 3^cncr ijl unglildlid^; this one is happy, that one is unhappy. 

The demonstrative proftouns have the same terminatioDS as the definite 

article, and are declined in the same manner : 

Masculine. Feminine. Neuter. Plural. 

Nom. btefcr, bicfc, btefe«, bicfc, 

(Jen, btcfcS, bicfer, bicfc«, btcfcr, 

Dat. bicfcni, biefer, btefcm, bicjen, 

Ace. bicfcn, btcfc, biefe«, biefe. 

Instead of btcfe^, we may say bie^ in the nominative and accusative 
neuter : bte^ S3ud^, this book. 

§ 34. The articles bcr, bic, ba^ often take the place of the demonstra- 
tive pronouns biefer and jettcr ; in this case they become real pronouns. 
When before nouns they are declined in the same manner as when they 
are articles, the only difference being that a greater stress is laid on the 
ber, bte, ba^ ; when used alone they are declined as follows : 

Masculine. Feminine. Neuter. Plubal. 

Nom. bcr, bic, ba«, bic, 

Gen. beffcn, bcrcti, beffcti, bercn, 

Dat. bcm, bcr, bcm, bcncn, 

Ace. ben, bie, ba«, bic. 



n. Determinative pronouns. 

^ 35. Determinative pronouns are such as direct the attention io an 
object, of which afterwards something is to be said in a relative sentence. 
In English these pronouns are classed either with the personal or the de- 
monstrative pronouns. They are, bcrjcnige, biejcnigc, baSjcniac (or their 
substitutes, ber, bic, ba^) the one, he, she, it ; bcrfelbc, biefeloc, bajfelbc^ 
the same ; fotd^cr, fold^e, fold^c^, such. All these are conjunctive as well 
as absolute, that is to say they sometimes stand before a noun and some- 
times, like the personal pronouns, take the place of the noun. S^crieniflC 
and berfelbe are declined like adjectives, preceded by the definite article. 

Slnoulab. 
Maseuline. Feminine. Neuter. 

Nom. bcrjcnigc, bkjctitjc, baSjcnige, the one; 

Gen. besicntjen, berjcntgcn, beSjcnigcn, of the one ; 

Dat. bemjcmgen, berjcnigcn, bcmjiemgen, to the one ; 

Ace. bcnjcnigeti, bicicnige, basicnigcn, the one. 

Plural for all three Genders. 

2)teieittgen, those; 
bcrjcnigcn, of those ; 
bcnjcntgen, to those ; 
btcjientgen, those. 
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©old^er alone before a substantive, takes the terminations of the definite 
article. After ein or fein it is declined like an adjective after the posses- 
sive pronoun nicin (see ^ 20, 2.) ; when placed before the indefinite article 
citt it is not declined, ©old^ cin SKaun, such a man ; fold^ cine grau/ such 
a woman ; fotc^ eiu Sin't), such a child. The determinative pronouns, ber^ bte, 
bad, are declined like the demonstrative pronouns bcr, bie, bad (see ^ 35), 
only the genitive plural has bcrcr instead of berei). 

III. Possessive pronouns. 

^ 36. The possessive pronouns are either conjunctive, that is, they 
stand before a noun, as mcin $err, my master; mcinc Soniginn, my queen; 
nicitt Sinb, my child ; or they are absolute, that is, they take the place of 
Douns, as : ber metntge, bte ntetntge, bad metnige, mine. 

The conjunctive possessive pronouns are the following : 

2feuter» 

mtxrif my ; 

bcin, thy ; 

jein, his ; 

i^r, her ; 

fcin, its ; 

unfer, our ; 

euer, your; 

t^r, their'; 

^i)X, your. 

^37. The conjunctive possessive pronouns take the same inflexions as 
the article cin, cine, ein. Ex. : 

Singular. Plural. 

• Nom. aJicin ©ruber, my brother ; mcinc S3rilbcr, my brothers ; 

Gen. nieiucd ©ruberd, ntcincr ©rttbcr, 

Dat. meinem ©ruber, mctnen ©rilbern, 

Ace. mcinen ©ruber, meinc ©rilber. 

When the pronouns uufcr and eucr are declined, they generally drop the 
letter e ; unfcr in the genitive singular has unfcrd or unfrcd and eucr, cured, 
and the same in the other cases. 

In English the possessive pronoun in the third person always agrees 
with the possessor, as her son, her daughter, his son, his daughter. In 
German the possessive pronouns, both conjunctive and absolute, agree not 
only with the possessor but, also with the thing or person possessed, the 
Germans says: 

[ein <So^u, his son ; feine SCod^tcr, his daughter ; 

t^r @o^n, her son ; t^re !£od;ter, her daughter ; 

ber fcinige, his (son) ; bte Jeinigc, his (daughter) ; 

ber i^rige, hers (son) ; bte i^rige, hers (daughter ; 

feiner, his (son) ; jetne his (daughter) ; 

t^rer, hers (son). i^re, her (daughter). 

§ 38. The absolute possessive pronouns are derived from the conjuno- 
tive ones, by adding the syllable t g : 



Masculine, 


Feminine. 


iKein, 


meine, 


bein, 


beine. 


frin, 


feine, 
i^re. 


frin, 


feine, 


unfet, 


unfere, 


enet. 


euere. 


if)r, 


i*re, 


3^t, 


3^re, 
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ber mctmge, 
ber beintge, 
ber feinigc, 
ber ijirijc, 
ber feinigc, 
ber unfrtge, 
ber eurige, 
ber i^rige, 
ber 3!>ngc, 



He nteinige, 
bie beinigc, 
bic fcinigc, 
bie iWje, 
bie feinige, 
bie unfngc, 
bic eurigc, 
bie ibrige, 
bie 3^ngc, 



ba9 meinige, 
bad beinige, 
ba« jcinige, 
ba« t^rigc, 
ba8 fcint^e, 
bad unfnge 
ba« eurige, 
baS ibrigc, 
bag d^nge, 



mine; 
thine ; 
his; 
hers; 
its 7 
ours ; 
yours; 
theirs ; 
yours. 



Instead of ber mcinigc, ber beinigc, &c., ber mcine, ber beinc, ber fcinc, or 
without the article meiner, beiner, fctner, &o,y are often used. 3)^ meinige 
and ber ntetne are declined like adjectives preceded by the definite article; 
mtiatt, nteinc, meinc^ like the definite article onlj that in the feminino 
and the plural they have e instead of i c. 

IV. Relative pronouns, 
^ 39. The relative pronouns are : 

b?t?"' ^'"•^ ' £*'' ! ""^ ■• tat'' \ ''"'^'' °' *'^* ' 
ttjcr, who, he who ; toaS, what, that which. 

SBeld^er, toclc^e, toclc^c^ are declined like the definite article ; ber, bie, ba^, 
are declined like the demonstrative pronouns ber, bie, ba^, in the genitive 
plural they have beren. Ex. : 

Singular. 



Ma8euline. 


Feminine. 


Neuter. 


Nom. SBcIt^cr, 
Gen. beffcn,* 
Dat. toetc^em, 
Ace. tDcIt^en, 


totliift, toti6ft9, who or which; 
bcren,* beffen,* whose, of which ; 
tt)clc^er toel^cm, (to) whom, to which ; 
t0tl6}t, tOtld)t9, whom, which. 

Plural. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 


bcrcn,* 
tt)cl^en, 


who or which ; 
whose, of which ; 
(to) whom, to which ; 
whom or which. 


2)er SWann, ttjclci^cr arBeitct, 
bie grau, toelc^e toeint, 
ba« ^nb, tt)el^e« f^ielt, 


the man who works ; 
the woman who is ciying ; 
the child which is playing. 



S)er ^aBc, ben @ic loBcn, 
ber ©artcn, wclc^cn @ic fe^en, 
bic ^Sufcr, wclc^e @ie faufcn, 



the boy whom you praise ; 
the garden which you see ; 
the houses which you buy. 



S)cr ©cbicnte, bent @ic C8 gcgcbcn ^a6cn, the man-servant to whom you have given it; 
bie SWagb, Wclci^cr @ie C8 gcjagt ^abcn, the maid-servant to whom you have said it ; 
bie greunbe, bcnen toir fd^reibcn. the friends to whom we write. 

& 40. SBeld^er and ber may be used indifferently ; in common conver* 
sations, ber, bie and ba^ are preferred. 

S>et SWann, beffen @o^n fran! ift, the man whose son is ill ; 

bie Srau, bcrcn Sxnitx gcflorbcn flnb, the woman whose children have died 5 

* When this prononn stands before a noun, the genitive cose is XotKifti, Xotl6ftx, 
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3)te 5Knber, beren SKuttcr angefommcn ip, the children, whose mother is arrived. 
(Sari ber 3*^5Ift«r tt>clt^c« grogcu ©clbcn Charles the twelfth, the history of which 
©cfd^td^tc i^x fennt. great hero you know. 

§ 41. SSJcr and tra^ never refer to particular persons or objects but to 
persons or things in general ; we cannot say ber 9Kauu iDer, the man who, 
ba3 Jlinb toa^, the child that. But we say correctly : 

Me9 toai \(S) f^aU, all that I have ; 

2Bcr gcle^rt tocrbcn njiff, mug lernen, He who (whoever) wants to become learn- 
ed, must learn. 

These pronouns frequently contain in themselves both the antecedent 
and the subsequent, or the determinative and relative pronoun, and stand 
for bcrjcnigc njclt^cr, he who (the one who). SBernid^t l^SreniDiH mug fill^Ien, 
he who will not hear, must feel. 

THE DETERMINATIVE AND RELATIVE PRONOUNS COMBINED. 

The determinative and relative pronouns may be combined in the follow- 
ing manner, where either or both may change their case. 

Nom. bcrjicnigc, njcl^cr, 

&m9e,K*"' ^ He who, the one who; 

ber^ ber, 

Nom. bicjcnigc, treldbe, 

biW, b?'' 1^ She who, the one who; 

bic, bic, 

Nom. ba^jcnigc, tt)cld6c«, 

bad, bad, 



V. Interrogative pronouns, 

^ 42. The interrogative pronouns are : 

S33cr, who; toa9, what; 
n?cld^cr, ttjelc^c, njclt^ed, which. 

2Ber and toa^ are never accompanied by a substantive ; loer is declined 

like the demonstrative pronoun ber ; und toa^ is ordinarily indeclinable ; 

sometimes the genitive case has, toe^, particularly in combinations, as, tocg* 

l^alb, iDcgtDegen, what for, 

2Bcr tjl ba ? Who is there 1 

SScr ift bicjer 9D?ann ? Who is this man 1 

SBcr ift biejc J^rau ? Who is this woman ? 

SBcff en ka\i9 ift bie« ? Whose house is this ? 

9Bcm fc^rctbcrt @ie ? To whom are you writing 7 

9Bcn fuc^cn @ie ? W horn are you looking for 1 

2Ba3 fiub wir ? What are we ? 

2Ba« jagcit 8ie ? What do you say 1 

The interrogative pronoun toetd^cr, which, is usually accomppnied by a 

substantive, but can also stand by itself, in both cases it is declined Uko 

the definite article. Ex. : 
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©clever %xit ifl ongefommcu ? Which physician has arrived ? 

IfiJe^c geber ifl bic meinige ? Which pen is mine ? 

SGScl(!^c« §au8 ift gu bcrfaufcn ? Which house is to be sold 1 

SBclc^cn Jput »al?.lcn @ic ? Which hat do you chose ? 

SEBcIc^cr SBIume gcbcn @ic ben 3Sorjug ? To which flower do you give the prefer- 
ence ? 

SBctd^cr bon bicfen ©artcn gc^iJrt 3(inen ? Which of these gardens belongs to you ? 

®cld?e« bon btcfcn §aufcrn nJoUcn @ie Which of these houses do you wish to 

!aufcn ? buy ? 

8Bcld?cm ton bicfen ^naben ^ajl bu bein To which of these boys hast thou given 

53rot gegeben? thy bread? 

3(^ ^abc bcm gebcmicjfcr etner bciner I have given thy penknife to one of thy 

^c^weftern gegebcn. SBclc^er? sisters. To which (of them) ? 

§ 43. The pronoun n^a^, accompanied by the indefinite article ein, and 
the preposition fiir, may also be employed as an interrogative, and answers 
to the English : what kind of. Ex. : 

SBa» filr ein ^ndf Ucfcfl bu ? What or what kind of a book do you read ? 

SBa« filr ein iDiann tt)ar @ofratc8 ? What sort of a man was Socrates 1 

2Sa« filr eine gebcr fuc^fl bu ? What pen are you looking for ? 

S3Ja« filr eincn §unb berfauf jl bu ? What dog do you sell ? 

In the plural and before nouns indicating a mass, the article is omitted : 
ma9 fiir 2Kdnncr ? What kind of men ? SSa3 fur SBaffer ? What kind of 
water ? 



CHAPTER VII. 
OF THE VERB. 

I. Preliminary Remarks, 

^ 44. German verbs have only three moods : the indicative, the sub- 
junctive and the imperative. 

The indicative mood has but two simple tenses, viz. : 

the Present Tense : id) fd^reibe, I write, I am writing, I do write ; 
the Impebfect Tense : ic^ fc^rieb, I wrote, I was writing, I did write. 

All other tenses are formed by means of the auxiliary verbs. Ex. : 
Perfect Tense: ic^ ^abe gefd^rieben, I have written; 

Pluperfect Tense ; i(b ^atte gcf(^ricbcu, I had written ; 
Ist Future Tense : icp tocrbc f^reiben, I shall write ; 
2nd Future Tense ; i^ merbe gef(^ricbcn ^aben, I shall have written. 

The subjunctive mood has the same tenses as the indicative mood. 
The potential or conditional mood is expressed either by the imperfect 
tense of the subjunctive mood by the conditional tense or by a circum- 
locution. 

§ 45. The infinitive of all German verbs terminates in en; by taking 
off this termination we find the root of the verb. Ex. : ©c^rcib is the root 
of the verb fc^reibcn, to write ; fag the root of the verb fagen, to say. 

^ 46. The regular German verbs are divided into assonant and disso- 
nawt Terbs. 
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We call assonant those verbs, in which the modifications of tenses, per- 
sons, &c., are marked by termtnationa or initiah added to the root, without 
this root undergoing any alteration. 

We call dissonant, those verbs, the imperfect tense, the imperative 
mood, and the past participle of which are formed by changing the vowel 
of the root. 

n. Of the conjugation ofdssonant verbs. 

^ 47. The present tense of the indicative mood of assonant verbs is 
formed by the following terminations : 

SiNo. 1. — e aPlub. 1, — en 

2. — fl 2. — t (et) 

8. — t. 3. —en. 

The present tense of the subjunctive mood is like that of the indicative 
mood, with the exception that the third person singular is like the first, 
and that the terminations fi and t are preceded by an e. Ex. : 

Sing. 1. — e Plur. 1. — en 

2. -efl 2. — et 

8. — e. 8. —en. 

The imperfect tense of the indicative mood b formed by adding the 
following terminations : 

Sing. 1. — te Plub. 1. —ten 

2. — tcjl 2. — tet 

3. — te, 8. —ten. 

The imperfect tense of the subjunctive mood by adding 

Sing. 1. ete (te) Plur. 1. — eten (ten) 

2. — etefl (te|l) 2. — etet (tet) 

3. —ete (te). 3. -eten (ten). 

Verbs the infinitive of which terminates in ( n or xn, as : fammeln, 
l^abem^ do not take e before the termination te, &c., bag vif fammeUe, l^a* 
tertc, not fanimetetc, babcrctc. 

The imperative mood is formed by adding to the root of the verb an c 
for the singular and e t for the plural. 

The present participle is formed by adding e n b to the root. The past 
participle is formed by placing the initials g e before, and the termination 
t after the root ; when the root terminates in b or t, e t must be added 
lieben, gelicbt, rcbet, gcrebet. 

MODEL OF CONJUGATION. 

S ( e u , to praise. 

PRESENT TENSE. 

Ittdieativ0 Mood, Subjunctive Mood, 
S^ (oB-e, I praise, I do praise, I am praising, ^^ loh--t, (if) I praise 

btt tob-P (tft) bu lob-eji 

er lob-t (et) er lob-e 

toir loS-en tt)ir lob-en 

i^r loVet i^r lob-et 

fie lob-en. fie lob-en* 
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IMPXRFECT TBNSS. 

5^ tob-te, I praised, I did praise, was praising, 5^ lolMtc, (if) I praised, 

bu lob-tefl • bu lob-ctcjl 

eriob-te er lob-cte 

loir lob-tcn tptr lob-ctcn 

i^r loMct i^r lob-ctet 

fie lob-ten. fie lob-etcn. 

Imperative Mood : loS-e, praise (thou) j lob-et, praise (ye). 
Present Participle : tob-enb, praising. 
Perfect Participle : gc-Iob-t, praised. 

Okeervo^on. Verbs, the root of which. terminateB in b or t, retain the e after the b or t in th« 
present and imperfect tenses : Off itbt, bu rebeft, er rebet, il^r rebet. ^(fy rebete, bu lebeteft, er rebcte, 
totr rebeten, i^r rebctei, fie rebeten. 

^ 48. There arejaesoDant as well as dissonant verbs, which do not take 
the initials g e in the perfect participle. • These are : 

1. Those verbs which have the foreign termination trcn or teren. 
Ex.: 

Slegieren, to govern ; rcgiert, governed; 

frajieren, to walk ; I^^Si^^tf walked; 

abbtren, to add ; abbirt, added. 

2. Those verbs which consist of a simple verb and one of the insepar- 
able prefixes gc, ent, cmj), cr, t)tx, jcr.* Ex.: 

S3efu(^en, to visit; bcfud^t, visited; 

txlanQtn, to attain ; ertangt, attained ; 

tertoeilen, to stay ; OertoeiU, staid ; 

jerpSrcn, to destroy ; JcrftiJrt, destroyed. 

3. Compound verbs, the prefixed preposition or adverb, of which is 
inseparable. Ex. : 

UnterriJi^ten, to instruct ; unterrt^tet, instructed ; 

toiberlegen, to refute ; toiberlegt, refuted ; 

OoIIenben, to complete; Oottenbet, completed. 

In compound verbs, the prefix of which is separable, the syllable g c 
is placed between the verb and the preposition or adverb, in forming the 
perfect participle. Ex. : 

SCbKlrjen, to shorten, abgeWrgt, shortened ; 

auflagen, to accuse; ongeHagt, accused; 

fortjagen, to send away ; fortgejagt, sent away. 

6 49. Conjugate the following verbs : 

©agen, to say ; toeinen, to weep ; 

lieben, to love ; lacj^en, to laugh ; 

filauben, to believe ; W^Ien, to feel ; 

toilnf^en, to wish; pSren, to hear; 

^offen, to hope ; • f^ielen, to play. 



in. Of the conjugation of the dissonant verbs. 
^ 50. The number of dissonant verbs is about 150 and they take, in 

* See the Chapter on derived and compound verba. 
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the present tense of the indicative and subjunctive moods the same ter- 
minations as the assonant verbs. * 

The imperfect tense of the indicative mood in dissonani verba is form* 
ed bj changing the radical vowel or diphthong. The first and third per- 
son singular take no inflexion, the other persons take the same as in the 
present tense of the indicative mood. 

The imperfect tense of the subjunctive mood is formed by changing th** 
vowel of the indicative (a into a, o into o, u into ii) and adding the ter- 
minations of the present tense (subjunct. mood). 

The imperative mood getierallj takes the same terminations as in the 
assonant verbs ; sometimes it is formed by changing the radical vowel. 

The present participle is always the same as in the assonant verbs ; but 
the perfect participle terminates in e n instead gf e t and very often 
changes the radical vowel. 

MODEL OF CONJUGATION. 

Zxintzxi, to drink, 

PRESENT TENSK. 
Indicative Mood. Subjunctive Mood, 

3$ trinf-c, I drink, am drinking, ^>d) trin!-c, (if) I drink, 

butrinl-fl butrin!-cfi 

er trinf-t er trin!-c 

tt)ir trinf-cn unr trinl-en 

xbx trin!-et (t) ibr trin!-ct 

fie triiif-en. fic trin!-cn. 

IMPERFECT TENSE. 

S^ txcint, I drank, did drink, was drinking, ^6) trSnt-c, (if) I drank, 

bu tran!-p bu trfin!-c(i ■ 

er tranf er trSnt-c 

n?tr tranf-en n.nr trSn!-en 

i^r tranf-ct (t) xbx trSn!-et 

fie tran!-en. fie trfin!-en. 

Impel ative Mood : trin!-e, drink (thou) ; trinf-et, drink (ye). 

Fresent Participle : trill!-enb, drinking. 

Ferfect Participle : gC-truill-CU, drunk. 
Obiervation. The e of thv Imperative may bo Kuppressed ; trinV, trinft, Uh\ tobt. 

^ 61. The singular of the imperative mood is sometimes formed by 
changing the radical vowel (^ 50), but the plural always keeps the form 
of the assonant verbs : gcbcn, to give ; 'gib, give (thou) ; gctet, give (ye). 

Whenever the imperative mood is formed by changing the radical 
vowel, the second and third persons of the present tense, indicative mood, 
undergo the same change : ge6en, to give ; gib, give (thou) ; bu gibfl, thou 
givest ; er gibt, he gives. Ex. : 

(Stcrbcn, to die. 

PRRSBNT TENSE. 

Indicative Mood, Subjunctive Mood. 

S* ffcrb-c, I die, ic^ ftcrb-e, (if) I die, 

bu fHrb-jl bu fterb-efl 

er jiirb-t rr jletb-t 
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»tr flcrb-en toir flcrB-en 

ibr pcrb-et i^r fierl^-et 

flc flerb-en. |le flcrb-oi. 

Imperative Mood: fKrB, die, (thou)j ftcrB-Ct, die (ye). 
^ 52. The dissonant yerbs, in the imperfect tense of the indicative, 
as well as in the subjective mood, chAnge their radical vowel into o, t, a 
' or n. Hence we have four different classes of dissonant verbs. The per- 
fect participle either has its vowel like that of the imperfect tense, takes 
that of the root, or differs from both, as is shown in the following table. 

Clots, Imperf, Ferf, FarU 

1. 

2. i i 

8. a u or 

4. VLf a, X radical vowel. 

FIRST CLASS. 
The first class comprehends those dissonant verbs, which change their 
radical vowel into a long or short o : 

1., long. 
Imperfeet, 



It^nitwe, 
&dfvtbtn, to push, 
biegen, to bend, 
fliegeu, to fly, 
totegen, to weigh, 
fricrcn, to freeze, 
terliercn, to loose, 
btetcn, to offer, 
piemen, to flee, 

ite^cn, to draw, 
Atttn, to shear, 
(pto9ren, tc swear, 
faugen, to suck, 
titgen, to lie, (speak an 

untruth), 
b«trflgen, to deceive. 



2. 



&6nt^, to shoot, 
gte^en, to pour, 
aeniegen, to enjoy, 
fc^Iie^en, to shut, 
tcrbriegcn, to grieve, 
f|>rie6en, to germinate, 
tried^en, to crawl, 
rieci^en, to smell, 
triefen, to drip, 

ilebcn, to boil, 
ec^ten, to flght, 
fled^ten, to plait, to braid, 
quetten, to spring, 
fci^wettcn, to swell, 
faufen, to drink (of animals) , 



bog 

Pog 

tt>og 

fror 

tocrtor 

bot 

m 

og 
log 

betrog 
short. 
Wog 

f tenon 

toerbrog 

f^rog 

troc!^ 

vo6f 

troff 

fott 

foc^t 

Po(!^t 

quoQ 

fc^tDod 

loff 



Ferfeet Pari. 
gef(!^oben 
gebogen 
gepogen 
gttoogen 
gefroren 
toerloren 
geboten 
gcpo^cn 
gejogcn 
gefroren 
gefci^moren 
gcfogcn 
gelogen 

betrogcn 

gefc^offen 

gcgoffen 

geno fen 

gef(^ open 

terbrojjen 

gefrroffen 

gefrod^n 

gerod^en 

getroffcn- 

gefottcn 

gefod^ten 

gepod^ten 

gequoUen 

gefdytooUeit 

gefoffcn. 



Oburv€Uion. Moit verbi of the first clan have i e for their radical vowel The verb jieQes 
ebangw In the imperlBact tenae and in the perfect participle 1^ into g ; triefen, fieben and faufen, doablt 
tha eiid<«onionant of the root, to maka the o ihort. 

8 
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SECOND CLASS. 



The second class comprehends those verbs, which change their radical 
irowel into i (i short) or into i e (i long). 



1. i short. 



Injinitwf, 

¥feifcn, to whistle, 
areifen, to seize, 
fnctfcn, to piDch, 
WIcifen, to grind, 
Beigen, to bite, 
tcigcn, to tear, 
fAIei^en, to split, 
fAmeigcn, to throw, 
aleiti^en, to resemble, 
fci^Ietd^en, to sneak, 
Prcic^cn, to stroke, 
toei^en, to yield, 
gteiten, to glide, 
reitcn, to ride on horseback, 
f(i^rettcn, to stride, 
ftretten, to dispute, 
Icibcn. to suflfer, 
fc!(>ncifcen, to cut. 



©(eiBcn, to stay, 
retbcn, to rub, 
fd^rciben, to write, 
trctbcn, to drive, 
metben, to avoid, 
fc^cibcn, to part, 

Jleigen, to ascend, 
d^tDcigcn, to be silent, 
lei^cn, to lend, 
gci^en, to accuse, 
acbcHicn, to thrive, 
f(^ctnen, to shine, 
weifen, to show, 
^rflfeit, to praise, 
f^rcieit, to cry, 
f^cien, to spit, 



2. te long. 

blieb 

ricb 

fci^rieB 

tricb 

ntteb 

f(^icb 

fheg 

f^toieg 

(ie^ 

H u 
aebte^ 

fci^tcit 

to\t9 

tortc« 

f^rtc 

frie 



Ttrfed Fart 

geariffcn 

gemi|fcn 

geWUffcn 

gcbijjcn 

geriffcn " 

gcfd^iiffen 

gefc^miffen 

geali(!^en 

gen)i(^en 

gegUtten 

geritten 

gcf(i^rittcn 

gcfhfitten 

gelttten 

gefc^nitten. 



geBIicBcn 

gcricbcn 

gef^rtcbcit 

gctncbcn 

gemteben 

gc^ieben 

gefHcgcn 

gefd^tDtcgen 

getieben 

gcjte^cn 

gebie(ien 

gef(^icneit 

gen>iefen 

gc^ricfen 

gcfd(jricn 

gcfpicn. 



Ohiervation. All verbi of the second dau have e i for their radical '▼owel ; those whidi 
dhaage it into i short doable the end-congonant of their root, except <S) and f|. 



THIRD CLASS. 



The third class comprehends those verbs, which change their radi- 
cal vowel in the imperfect tense into a, and in the perfect participle 
iinh) It or o: 
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1. a and u. 



Infinitive, 

S3inben, to tie, 

!inben. to find, 
c^tDtnben, to vanish, 
loinben, to wind, 
bringen, to press, 
aelingen, to succeed, 
uingen, to sound, 
rtnaen, to wrestle, 
fci^ungcn, to sling, 
fdjwingen, to swing, 
fUi^en, to sing, 
fpnngcn, to spring, 
jwingcn, to force, 
flntcn, to sink, 
IKntcn, to stink, 
trinfen, to drink, 



Imperfect, 

6anb 

fanb 

ft^toanb 

n)anb 

brang 

gelang 

Hang 

rang 
c^taitg 
c^mang 
aiig 
^rang 

ItDang 

fan! 

flan! 

tranf 



Perfect Part, 

gebunben 

gefunben 

gef^tounben 

getnunben 

gebrungen 

getungen 

geflungen 

gerungen 

gef6(ungen 

gcWwiingen 

gefungen 

gef^ningcn 

gej»ungen 

gefunfen 

gefhinfen 

getrunten. 



2. a and o. 



Sred^en, to break, 
ftet^en, to sting, 
pred)en, to speak, . 
^elfen, to help, 
aelten, to be worth, 
f(^clten, to chide, 
jlcrbcn, to die, 
tserben, to enlist, 
tocrbcrben, to spoil, 
tocrfen, to throw, 
bergcn, to hide, 
trcffcn, to meet, 
nebmcn, to take, 
fieplcn, to steal, 
oefe^Ien, to command, 
beginnen, to begin, 
ruinen, to flow, 
f^inncn, to spin, 
jtnnen, to meditate, 
aett)tnncn, to gain, 
{(^Atmmen, to swim, 



bra(^ 

fta(i^ 

brad^ 

gait 

f(^aU 

jlarb 

toarb 

toerbarb 

tt)arf 

barg 

traf 

nabm 

m 

befall 

begann 

rann 

f^ann 

fann 

aetnann 

ft^iDamm 



gebroci^en 

gefto(J^ 

gef^ro(]^en 

gc^olfen 

geaolten 

gefi^oUen 

gejiorben 

getoorben 

tcrborbcn 

geworfcn 

geborgen 

getroffen 

genommen 

gefto^Ien 
efo^len 
begonuen 
geronnen 
gef|>onnen 
gefonnen 
getoonnen 
geft^toommen 



Imptratio$^ 
brtd^ 

flUt 

fc^ilt 

(Hrb 

mirb 

berbirb 

tt>trf 

birg 

triff 

mmm 

ftic^l 

befle^I. 



Ohttrvation, All verbs.of the third clam have t or e for their radical vowel ; thoae which h*v« 
t take i or i e in the second and third persons sing, of the present tense of the indicative mood, 
and in the shigular of the imperative mood, for Inst ne^men, to take, id^ nel^mer bu nimmft, er ntmmt; 
mimm. ete^lcR, buftie^lft, ec ftie^lt, ftte^C. 

FOURTH CLASS. 

The fourth class comprehends all those verbs which have in the imper- 
fect tense u, a, or 1 1, and their radical vowel in the perfect participle : 
Infinitive, Imperfect, Perfect Part, 

ga^ren, to ride in a carriage, fu^r gefa^ren 

araben, to dig, arub gearaben 

Ijd^tagen, to beat, fci^Iug gefcit^Iagen. 



V 



— 86 — 



tragot, to cany, 
kben, to load, 
K>afAen, to wash, 
tood^fen, to grow, 
baden, to bake, 



®thtn, to giye, 
treten, to step, 
Icfen, to read, 
fepen, to see, 
geft^e^, to happen, 
cffen, to eat, 

freften, to eat (of animals) 
meffen, to measure, 
bitten, to beg 
fi^en, to sit, 
Jicgcn, to lie, 
lommen, to come, 



©lafcn, to blow, 
fatten, to fall, 
oraten, to roast, 
ratten, to advise, 

fatten, to hold, 
(!^(afen, to sleep, 
laffen, to let, 
^angen, to hang, 
fanaen, to catch, 
laufcn, to run, 
rufen, to call, 
^eigen, to be called, 
ftogcn, to push, 
panen, to hew, 



tntg 
(ub 

n)ud)0 
bud 



getragen 

gelaben 

getoaft^en 

gewa^fen 

gebaden. 







Inip0raiw0» 


gab 


gegeben 


8i6 


trat 


getreten 


tritt 


lad 


gelefen 


(ie» 


fab 
0e*a^ 


gcfe^en 


m 


gefc^^e^en 


— 


«6 


gcfteflen 


£« 


lals) frag 
man 


gefrcffen 
gemeffcn 


a 


bat 


gebeten 




ag 
«0 


gefeffen 




gelegen 




tarn 


getommen. 





geblafen 

gefatten 

gebraten 

gerat(fen 

gebalten 

gefd^kfen 

gelaffen 

gebangen 

gefanaen 

gelaufen 

gerufen 

get^eigen 

gefto^en 

geoauen. 



Obueroation. The verbs of the fanrth class which have a for their radical vowel chaoffo this letter 
Into d in the second and third person singular of the present tense, indlc. mood: bufoprft. er fd^rt; 
%u fdUft, er fvilU. The same thing is to be observed in the verbs laufen and ftogen, which change 
fttt into Au and hito h: bu Ifiufft, ctl&uft; bu ftlgeft, er ftl^frt The verb ^auen takes a bin the 
two imperfect tenses. Those which have e in the root, like those of the third class, take in 
the second and third persons sing, of the present tense of the indicative mood, and in the sing, of 
ih» Imperative mood t or i e. 

^ 53. There are six rerbs which besides changing their radical Towel, 
take the terminations of the assonant verbs : 



@enben, to send. 


fanbte 


gefanbt 


njenben, to turn, 


wanbte 


getvanbt 


rennejt, to run, 


rannte 


gerannt 


nennen, to name, 


namtte 


genannt 


brennen, to bum, 
temtett, to know, 


brannte 


gebrannt 


lannte . 


gefannt. 



The imperfect tense of the subjunctive mood is formed without altering 
the radical vowel, feubete^ loenbete, nernite^ (rennte, &c. 
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IV. Of the conjugatio7i of the Irregular Verbs, 
^ 54. There are only fifteen irregular verbs in the G-erman language : 

1. SDlttffcn, must, to be obliged ; bilrfen, may, to be allowed ; Knnctt^ 
can, to be able ; mogen, to wish, to like ; are conjugated in the following 
manner : 



I must 

bumugt 
er mug 
toir milffcn 
t^r mflffct 
fie mttflen 



p[f ) I must 
td^ miiffe 
bu mfijfefl 
ermflffe 
toir miiffen 
i^r mflffet 
fie ntiiff en 



i(Sf ntugte 



\(ff mfigte 



Present Tense {Indicative Mood). 



I may 


I can 


I like 


i(^barf 


tt^taim 


id^tnag 


bu barfli 


bu lanufl 


bumagP 


er barf 


er fann 


ermaa 
toir mogeit 


tt?ir bfltfcn 


tDtr fSnneB 


t^r bflrfet 


i(ir !9nnt 


i^r mdgt 


fie bilrfcn 


fie !9nnen 


fie m0gen. 


Present Tense 


{Suhjtinct. Moody 




(if) I may 


(if) I can 


(if) I like 


x6f biirfe 


i^ {5nne 


i6f mSge 


bu bflrf efl 


bu !0nnefl 


bu mSgefl 


er bflrfe 


er Wnne 


er ntiJge 


ttJtr bilrfen 


tt>tr !5nnen 


toir mdgen 


i^r biirfet 


i^r fannet 


i^r mfiget 


fie bflrfeu 


fie Ii5nnen 


fie mSgen, 


Imperfect Tense {Ind. Mood), 




l^ burfte 


16} fonnte 


x<it mod^te. 



Imperfect Tense {Suhjunct, Mood). 
\6) bttrfte ic^ fiJnnte 



i(!^ ni0(^te 



The imperative mood is missing. 

The present participle is regular. 

The perfect participle : gemugt, geburft, gelottut, gemod^t. 



2. SBiffen, to know, is conjugated as follows : 




Present Tense, 




Indicative Mood, 






Subjunctive Mood, 


^^ toeig, I know, 
bu toeigt 
er toeip 






i(^ loifft (if) I know, 
bu toiffefl 
<r loifjc 


toir totffett 
tdr toigt 
fie toiff en 






toir toijf en 
t^r toiffet 
fie loiffen. 




Imperfect 


Tense, 




3(^ tougte, I knew, 




i(^ toftgte, (if) I knew. 



Imperative mood: totfje, know (thou) ; totffet, know (ye). 

Present participle: totffenb, knowing. ' 

Fa»t participle : getougt, known. 

3. SBolIen, will, to be willing; fotten, shall, , ought; are irregular only 
in the pres. tense^ ind. mood. 



1 
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3(fftom, I will, id^foS, I shall, 

bu n)i1Ifl bu follfl 

er xoitL cr foil 

t9tr tooUtti n»tr follm 

i^r toottt i^r foUt 

fie tootten fie follett. 

The imperf. tense of the subj. mood is like that of the indio. mood : 
t(^ tt>oIIte, I would, if I would ; td^ foUte, I should, if I should. 

4. ©rittflen, to bring; bcnfcu, to think; ge^en, to go; flel^en, to stand, 
and tl^mt, (contraction of tl^uen), to do ; are onlj irregular in the imperfect 
tense and in the past participle : 

^ringen f>xa6fit ^thxa6ft 

benten bad^te gebat^t 

geben aing -geaanacn 

ftepen jtanb geftanben 

t^un t^at get^an. 

The verb tl^un has in the present tense of the ind. mood : id^ H^ue, bit 
tl^ufl, cr tl^ut, toir tl^un, tl^r t^ut, flc tl^un. In the present tense subj. 
mood the contraction does not take place : id^ t^ue, bu t^efl, et tl^ue. 

5* @etn, to be, is conjugated as follows : 

Prewnt Tense. 

Indicative Mood. Suitfunetive Mood, 

36f bin, I am, iHf {ci, (if) I be, 

bu bijl bu fetcfl or feifl 

er i|l er fel 

tt>tr flnb »ir feien 

i^r feib iftr fciet 

• fie flnb flc feien* 

Imperfect Tenee, 

3(^ »or, I was Ic!^ tt>fire, (if) I were, 

bu n)arfl bu n>^refl 

er tear et tt>firc 

n»ir toaren toir to&ren 

i^r tt>aret ijbr tt)firet 

fte maren fte lo^ren. 

Imperative mood: fd. be (thou); fetb, be (ye). 
JFreeent participle: fetenb, being. 
Fatt participle : gett>efen, been. 

6. ^a(en, to have, is conjugated thus : 

Fresent Tense. 

Indicative Mood. Subjunctive Mood. 

3(ff ffaU, I have, i(ff habt, (if) I haye, 

bu ^fl bu pabefl 

et tiat tt ^bc 

toxx ffahm mtr ^ben 

i^r babet or ^bt t^r ^abet 

fie ^en fie ^ben. 
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Imfyerfect Tense, 
3(^ ^atte, I ha4, i^ ^tte, (If) I had. 

The imperative mood aud the two partieipies are regular. 

7. SBerben, to be, to become, is conjugated thus : 

Present Tense, 
Indicative Mood. Su^unetive Mood, 

3^ toerbe, I become or I am, {6f toerbe, (if) I become, I be, 

bu n)irp bu locrbcfl 

er toirb er tt>erbe . 

toxx toerben tt)ir »crbcn 

i^r tocrbct i^r tocrbct 

jle tperbctt fic toerbcn. 

Imperfect Tense, 
3^ toitrbe, I became or I was, \(Sf toftrbe, (if) I became or were. 

The imperative mood and present participle are regular, the past participle is Qt* 
toorben, become, and toorben, been. 

At the end of this part of the grammar, an alphabetical list of all the 
dissonant and irregular verbs will be found ; it gives the infinitive moods, 
the present and imperfect tenses, the imperative moods and the past par- 
tioi^es. The learner will therefore have no difficulty in finding the in- 
finitive mood of any verb. 

V. Of the formation of the Compound Tenses. 

^ 65. The Germans have three auxiliary verbs : fcin, to be ; l^abcit^ to 
have ; tocrbcu, to become, shall or will. The verb fcin is used to form the 
compound tenses of most the neuter and intransitive verbs ; the verb l^a* 
ben to form those of the transitive and reflective verbs ; and ioerben to 
form the future and conditional tenses of all the verbs and all the tenses 
of the passive voice. 

* 1. Irinfcn, to drink. 

Ferfeei Tense, 
Indicative Mood. ■ Subjunctive Mood. 

3c!^ ^abe getrunfen, I have drunk, i(ff babe getrunten, (if) I have drunk, 

bu ^afl getruntcn 2C. bu babcjl getruntcn. 

Pluperfect Tense, 

36} ^attc getruttfcn, I had drunk, \6} b^ttc getruntcn, (if) I had drunk, 

bu Mteft getruntcn 2c. bu ^atteft getruntcn 2C. 

First Future Tense. 

3(ff »erbc trintcn, I shall drink, xdi) toerbc trintcn, (if) I shall drink, 

bu tt>irjl trinten 2C., thou wilt drink. bu tocrbcfl trintcn K. , thou wilt drink} 

Second Future Tense, 

QA n)erbc getruntcn ^aben, I shall have ic^ toerbc getruntcn ^aben, (iQ I shaU 

drunk, have drunk, 

bu xovt^ getruntcn ^aben k. thou wilt bu tocrbctl getruntcn ^aben jc, thou wilt 

have drunk. have drunk. 
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First Conditional Tense. 

3^ toilrbc trinfcn, I should drink, 

bu tDiirbejl trtnfett k., thou wouldst drink. 

Second Conditional Tense, 

3^ t9iirbe getrunfen ^aben, I should have drunk, 

bu t^itrbejl getrunfen ^aben )C, thou wouldst have drunk. 

2. A m m e n, to come. 

Perfect Tense, 

Indicative Mood, Suhjunetive Mood, 

3<^ bin gefommen, I am (have) come, ic^ fei aefommen, (if) I be (have) come, 
bu bijl gefommen %t. bu feicjt (fcift) gcfommeu k. 

Pluperfect Tense, 

S^ toar gef ommen, I was (had) come, id^ toiire aefommen, (if) I were (had)come, 
bu toarjl gcfommeu jc, bu tt)Src(t gcfommeu 2C. 

First Future Tense. 

^6^ tocrbe fommeu, I shall come, ic^ werbe fommcn, (if) I shall come, 

butDirfi fommeu k., thou wilt come. bu merbeft fommeu }c., thou wilt come. 

Second Future Tense, 

3c!^ tt)erbc flefommen feiu, I shall bo t(^ werbc gefommeu fetu, (if) I shall be 
• (have) come, (have) come, 

btt toirp gefommeu fciu k., thou wilt bu tt)erbefl gcfommeu feiu %z., thou wilt 
(have) be come. be (have) come. 

First Conditional Tense, 

3(i^ toilrbc fommcn, I should come, 

bu to>Urbcfl fommeu ?c., thou wouldst come. 

Second Co7iditional Tense, 

3d^ tt)ilrbc gcfommeu fetn, I should be (have) come, 

bu Wilrbefl gcfommeu fciu k., thou wouldst be (have) come. 

By the two preceding models we see : 

1. that the perfect tense is composed of the present tense of l^aBctt or 
fciu and of the past participle of the verb ; 

2. that the pluperfect tense is composed of the imperfect tense of l^abcu 
or fcm and of the perfect participle of the i? erb ; 

3. that the first future tense is composed of the present tense of toerbCtt 
and of the present of the infinitive of the verb ; 

4. that the second future tense is composed of the present tense, of 
ttJCtbeu and of the perfect of the infinitive of the verb ; 

5. that the first conditional tense is formed of the imperfect tense, sub- 
junctive mood, of werbeu, and of the present of the infinitive of the verb ; 

6. that the second conditional tense is formed of the same tense of 
U>erben^ and of the perfect of the infinitive of the verb. 

^ 56. As to the formation of the compound tenses of the auxiliary 
verbs, Ijabeu and fciu form their perfect tenses of themselves, and toerbeu 
forms them by the auxiliary fciu. Ex. : 
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1. $ a ( e n , to have. 

Perfect Tense, 

3<^ 6aBe ge^abt^ I have had ; 
vi^ ^abe ge^abt, (if ) I have had. 

Pluperfect Tense. 

3(i^ ^tte fic^abt, I had had ; 
^ ^atte gebabt, (if) I had had. 

2. © c i n , to be. 

Perfect Tense, 

^df Bin gctocfen, I have been ; 
x6) fci gciDCfcn, (if) I have been. 

Pluperfect Tense, 

^di) toax getoefen, I had been ; 
x6f tt)Src gcwcfcn, (if) I had been. 

3. 2B e r b e tt , to become. 

Perfect Tense. 

^df Bin getoorbcn, I have become ;♦ 
xdf \ti gctDOtben, (if) I have become. 

Pluperfect Tense, 

3(if toax getDorben, I had become ; 
x6f ti)5rc getoorbcn, (if) I had become. 

The two future and the two conditional tenses are formed like those of 
the other verbs by the auxiliary to^erben. Ex. : 

First Future Tense, Second Future Tense, 

d(]^ tDerbe ^aBen, I shall have ; 3<^ \otx\>t ge^aBt ^aBen, I shall have had ; 

i* tt>erbe fein, I shall be; v& tt)crbc gctoefen fetn, I shall have been ; 

1^ werbe tDeroen, I shall become; i^ koerbe get^orben {ein^I shall have become. 

First Conditional Tense, Second Conditional Tense, 

3f(^ toilrbc ^aBen, I should have j 3^ toilrbe gc^aBt ^aBcn, I should have had ; 

lA toflrbc fein. I should be ; ic^ toilrbcgetoefen fein, I should have been ; 

i4 toilrbc tt)crbcn, I should become. i^ toftrbc gctoorben fein, I should have be- 
come. 

^ 57. In German the verbs, twoHcn, will, to be willing; laffcn, let; niB* 
gen, may ; foQen, shall ; Knnen, can ; miiffen, must ; are not considered as 
auxiliary verbs, but as principal verbs. In the sentence cr tolrb au^gcl^cn, 
he will go out or rather he'll go out , the German word njcrben and the 
English word, wiU express no verbal idea of their own, they are merely 
signs of the future tense, but if we say, cr iDiK au^gcl^en, he will go out 
(is determined to go out), the German word iriU and the English word 
wiU express a verbal idea of their own, independent of the meaning of the 
verb au^gel^en, and therefore must be considered as principal verbs. 

* Instead of getoorben we gay simply toorten, when the verb loerben is used as an auziliaiy to 
form the passive voice. 



^ 58. ConJKgation of the Atxivt Verb. 
Injinitm. Partieiplf. 

Pm. fctWenb, Bending ; 
Pait, gcfc^id 1, sent. 

Indieatnf Mood. Suijamtive Me«i. 

J'mmt lima. 

3it (d)i(ft, I send ; 9* iiicft, I send [* 

t>Ul(^it(ft, thousendeati bu fdtidcf), tlioii Mndj 

crfc^ldt, he sends; et \djidt, he aed&; 

TOil fdjirfen, wa send j Kit (i^iftn, we send ; 

ilji; fcftirfet, you send ; ibt (t^rfel, you sepd ; 

fiC f4>d(ll, Ibej HBDd. fit i4<deil, they seod. 

Imperfeet Tetue. 
36} f4i*e, I Bent i 3i^ Witt, I wnt; 

bu fdjidttfl, tUousentst; ' bu [qidlep, thoaaenlst; 

n (i^lftt, hesent; tt ftftnlte, be sent; 

Bit idjidlftt, we sent i mir (ifiiilltn, we sent; 

i^r Ictiiilttt, you sent; il)t fc^itftet, you Bent j 

fie Ittidten, they rent. fit (^idlen, theyseuL 

Perftct Tnue. 
3<i 6nt'f gcii^irfl, I have Bent; 3(^ b.ibe atfdjirfl, I have sent; 

bu ^aft gfWdt, tliou hast sent; bu Ijakft iitldjiitt, thouhaveBent; 

wMg^Widt, he has sent; et bal'c gi'IAicft, hp have sent; 

IBK tabdi gffiictt, we have sent ; Bjtr habm gcidjidt, we have sent; 

ibtbnbt ur babft fltff^idt, you have Bent i iftt tiabet gHfftiSt, youhavesenl; 
It( ta6ci! flfliljiifl, they have sent. fie tjiibcii gtjrijirft, they bare sent. 

I'liym-ffct Terns. 

3^ ^ttc gEfi^idt, IbadB«Dt Sdl^meeefc^idt Ihadsentj 

bu ^atteft gcfEtjidt, thou hadst sent; bu ^tttft gtfd)idt thou hadat sent; 

« ^oltefltMirft, he had sent; « tfittf gtfiljldt he had sent i 

wit 6att(n gefttidt, wehadsent; ttlr 6Stten gtWidt, we had sent j 

i^i ^uttct gcfi^idt, you had sent ; i(r ^fittet gefc^idt, you had sent ; 

fit fatten gefi^idt, they had Bent. ft( fatten gtfi^dt, they had sent. 

Firtt Fidure TmM. 

34 totibt ft^iden, I shall Bend i 3d) nnbc f^iden, I shall send ; 

bu icirfl fc^idcn, Ibou wilt send; bu nerbcn {^ideii, thou will sendj 

«r iviirb libiden, he will send ; tc Uevbc f^idin. he will send ; 

TOir n>trti(n (d)tdcn, we shall send; wirlofrbtn f*iden, wb shall send 

ibr nttbet fsidfn, you will send; i^T mcTbcl f^idtn, you will send; 

fit iDCTbRi ft^idtn, they wUl send. fit njcvbcn fttiden, they will send. 

8»eond F^dw§ Tenae. 

3it toerbe gtfi^idt ^btn, I shall bare 3^ uttbc gtft^idt ^abtn, I shall hire 

bu nilrjl gefi^idt feabtn, thou wilt have bu mnbeft gtl^idt tii6en, thon wilt hara 

tr with fltf^idt 1>ahtn, he will have sent; n wetbt gefi^idt tobtn, he wiU have sentj 



irir teerben gefi^ufl ^abtn.we iboU have njir merbtn fl(((^ictt \}aiai, we sliall h»e 

i^I rottbtt 9t(^i(ft ^o6«i, you will hava U/x wttbtt aff^Wt ^abui, jou wili hare 
sent ; gent ; 

[te »«l>en gtt^uft ^tn, they will have fttroertdi Btf^i* ^akn, they will Mtb 
Bant. sent. 

Conditional. 
Firil. 
S^WUxhtWilm, I Bhoald send ; 
btt UltfCCft f i^en thou nouldet send ; 
a mllrlH f^naen he would aend ; 
Ivir miiTbcn ft^iaen, we Bhould send ; 
ibr mUttxt toldtn, you would send ; 
fK WiiTbcn fcviden, they would aend. 

3tt Wfitbt gfl^irft babtn, I should have sent ; 
bu tDttibeft atf^idt ^uben, (hou wouldst have sent; 
tc mfitbt gtfcbirf' ^abtn, ho would hare sent; 
toil DUrbtn gcfAiut liabtii, we should have sent ; 
ibtmlltbtt gjjdjitfl babcit, you would have sent; 
jit wlirbeii geftbidt ^.ittn, ihey would have sent. 
Imperativt Mood. 
@(^ide (bu), send (thou) ; 

iibide er, let him send ; 
midm icit, let ua aend ; 
Jfti(I«(i^t), send (you); 
fcqufcn fl(, let them send. 
The genders in the third persons of all the tenses are alike, er f^'^i f^' 
fi^idt, (9 fi^iift, lie sends, she sends, it sends. In conTersatton the third 
person plaral is used both for the .singular and plural of the second per- 
80D ; to distinguish it from the third person plural, it is written with a 
capiud letter, @ie fi^irfen, you send, sing, and plur. ; fie f^irfen, they send. 
The word 3)u is only used between near relations or very intimate friends. 
d^r is used in public addresses, in tragedy, &c. 

Conjugate the following verbs in all their moods and tenses: 
Auimani. Dittonent. 

jablen, to pay Itibcn, to anlTer 

Itbtn, to live fingen, to sing 

loufen, to buy tonfen, to throw 

otbtiten, to wori jaUtn, to fall 

leinen, to learn lomntcn, to come. 

^ 59. Conjugation of the verb @ein. 
Jn/atiUvf. Partte^U. 

Prf. frin, to be; Frei. feienb, being; 

Ftrf. geatfen (on, to have been. Past, flff tftn, been. 

Jndieatitit Mood. Bvlgunetive Moed. 

Fresmt Tm»». 
3^ tin, lam; 3* fei 1 be ; 

bn bifl, thou art ; bu feitfl, thou beeat ; 

tr if), he Is; (t fet, he be) 
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ttnrfinb, we are; h)ir feien, we be; 

i^r fcib, you are ; i^r fciet, you be ; 

fie flub, they are. flc fcien, they be. 

Imperfect Tense, 

^d^ toax, I was ; S^ Xodxt, I were ; 

bu toarft, thou wast ; bu toSrcft, thou wert j 

cr war, he was; cr tofirc, he were ; 

luir tt)arcn, we were ; toir ttjftren, we were ; 

t^r toaxtt, you were j x\)x to&xtt, you were ; 

fie toaren, they were. fie todxtn, they were. 

Perfect Tense, 

S^ bin getoefen, I have been ; ^6^ fei gciuefen, I have been; 

bu bifl gckDefen, thou hast been ; bu feieft getvefen, thou have been ; 

cr ifl genjefen, he has been ; er fei getuefen, he have been ; 

tt>ir finb getuefen, we have been j toir feten getoefen, we have been ; 

x\fx fcib gctDcfcn, you have been ; i^r feict gcwcfcn, you have been ; 

fie finb gctocfcn, they have been. fie feicn gctocfen, they have been. 

Pluperfect Tense. 

^6^ ttjar gctt)cfen, I had been j 3^ toSrc getrefcn, I had been ; 

bu tDarfi getDcf en, thou hadst been ; bu n)&rcfl gemefcn, thou hadst been; 

er war getocfen, he had been j cr tt)Sre gcwefcn, he had been ; 

tt)ir tear en gctocfcn, we had been ; xsax toSrcn gctpcfcn, we had been ; 

ijr toaret gcttjcfcn, you had been ; ibr tofiret gc»c(cn, you had been ; 

e loaren gctocfcn, they had been. fie tt)clrcn gctoefcn, they had been. 

First Future Tense, 



I 



9(i^ toerbe fein, I shall be; ^6^ ttjcrbe fein, I shall be; 

bu roirft fein, thou wilt be ; bu tt)crbcft fcin, thou wilt be ; 

cr ttirb fein, he will be; cr werbc fein, he will be; 

tt>ir tocrben fein, we shall be ; toir toerben fein, we shall be ; 

tbr toerbet fein, you will be ; i^r toerbct fein, you will be ; 

fie tocrben fein, they will be. flc werben fein, they will be. 

Second Future Tense, 

^^ toerbc gewefen fein, I shall have been ; ^^ tocrbc gett>efcn fein, I shall have been ; 

bu totrfl gcttjcfen fein, thou wilt have bu njerbeft gewefen fein, thou wilt have 

been ; been ; 

er toirb geroefcn fein, he will have been ; er tocrbe gcioef en fein, he will have been ; 

tt)ir toerbcn gctt?efen fein, we shall have xoxx werben gctocfcn fein, we shall have 

been ; been ; 

i^r ttjerbct gctt)efeu fein, you will have i^r tocrbet getoefen fein, you will have 

been ; been ; 

flc tocrben gewefen fein, they will have fie toerben gett)efen fein, they will havt 

been. been. 

Conditional, 

First. 

3^ toflrbe fein, I should be ; 
bu tpilrbeft fein, thou wouldst be ; 
er tottrbe fein, he would be; 
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lint toitrben fein, we should be ; 
i^ir tDttrtet fetn, you would be; 
fie toitrOeii fein^ they would be. 

Second, 

34 tottrbe getoefen fein, I should have been; 
bu toiirbefl getoefen fein, thou wouldst have been; 
er tDllrbe gcwefeu fein, he would have been; 
toil tDiirben getoefen |ein, we should have been ; 
ibr toilrbet gctocfen fetn, you would have been; 
fic toftrbcn gctocjcii fein, they \jrould have been. 

Imperative, 

@ct (bu), be (thou) ; 

fei er, let him be; 

feientt>tr, let us be; 

jeib (\\fx), be (you) ; 

fetn fie, let them be. 

60. CoDJagution of the verb SBerben^ to be, to become, to get 
shall. 

InfinUwe. FarimpU. 

XDCrben, to become; Tree, ttjcrbcnb, becoming; 

gemorben fetn, to have become; Fast, gett>orocn or toorbeu, become.* 

Indicative Mood, Sul^unetive Mood, 

Present Tense, 

\tc\)tf I become ; ^(^ toerbe, I become ; 

rfi, thou becomest; buiDerbeft, thou becomest ; 

rb, he becomes ; er toerbe, he become ; 

►erben, we become; tt>ir tt)er&en, we become; 

^rbet, you become ; il^r toerbet, you become ; 

rben, they become. fie toerben, they become. 

Imperfect Tense, 

>urbe or marb, I became ; ^6^ tDilrbe, I became ; 

irbeft or toarbfl, thou becamest; bu n>itrbe[t, thou becamest ; 

rbe or to>arb, he became ; er toilrbe, he became ; 

>urben, we became ; Xoxx iDiiroen, we became ; 

urbet, you became ; i^r tottrbet, you became ; 

trbtn, they became. fte tDiirben, they became. 

Perfect Tense, 

in gemorben, I have become ; 3c^ H g^orben, I have become ; 

\ gett)orben, thou hast become ; bu feteft getoorben, thou have become; 

geworben, he has become ; er fei gemorten, he have become ; 

nb geVDorbei, we have become ; \nxx fetcn gettjorbcn, we have become ; 

ib gett)orben, you have become ; ibr feict geiDorben, you have become ; 

b geworben, they have become. fie feien geworben, they have become. 

Pluperfect Tense, 

>ar gen)orben, I had become ; ^6^ xo^xt getoorben, I had become ; 

irfl getvorben, thou hadst become ; bu n)dreft gen}orben, thou hadst become; 

r geioorben, he had become ; er to)are gemorben, he had become ; 

> form tbe paiiive voice inotbcn is vmcI instead of getoorUn. 
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loir n>aren gelDorben, we had become ; toir to&xtn getDorben, we had become ; 
t^r tDaret getoorben, you had become j i^r to&xtt ^noorben, you had become ; 
fie to>aren gemorben, they had become, fie to&xtn getoorben, they had become. 

First Future Teme. 

^^ toerbe toerben, I shall become ; ^c^ toevbe toerben, I shall become ; 

bu toirft toerbcn, thou wilt become j bu tt)erbejl toerbeit, thou wilt become; 

er tt)irb toerben, he will become ; er tDerbe tuerben, he will become ; 

tt)tr tt)erben toerben, we shall become j tt>tr tt)erben toerben, we shall become ; 

i^r tt)erbct toerben, you will become ; i^^r tt)erbct tperben, you will become ; 

fie tocrben werben, they will become. fie tt)erben »erben, they will become. 

Second Future Teme, 

^i^ toerbe getDorben fetn, I shall have 3(^ tt)erbc get»orben fein, I shall have 

become ; become ; 

bu tPtrjl getoorben fein, thou wilt have bu werbefi gettjorben fetn, thon wilt have 

become ; become ; 

er toirb geworben fein, he will have be- er werbe gett>orbett fein, he will have 

come i become ; 

toir werben getoorben fein, we shall tt>ir toerben getoorben fein, we i^all have 

have become : become ; 

i^r toerbet getoorben fein, you will have i^r toerbet geworben fein, you will have 

become ; become ; 

fie toerben getoorben fein, they will have fie tt)erben getoorben fein, they will have 

become. become. 

Conditional 

First. 

Qdf toUxht toerben, I should become ; 
bu toitrbeft toerben, thou wouldst become ; 
er toUrbe toerben, he would become ; 
toir tDiirben n>erben, we should become * 
i^r tDiirbet werben, you would become ; 
fie toilrben toerben, they would become. 

Second. 

3d^ toilrbe gemorben fein, I should have become ; 
bu tDilrbefl getoorben fein, thou wouldst have become j 
er tt)ilrbe getoorben fein^ he would have become j 
Wir ttjilrben geworben fetn, we should have become j 
i^r tottrbet gcnjorben few, you would have become; 
Pe toiirben geworben fein, they would have become. 

Imperative Mood. 

SK^erbe (bu) become thou ; 

tt)erbe er, let him become ; 

toerben »ir, let us become; ^ 

werbet (i^r), become (you) ; 

toerben (fte), let them become. 



VI. Of the Conjugation of Passive Verbs. 

^ 61.* Transitive verbs have two voic6s: the active and the passiye 
voice. It is in the active voice, when the subject performs the actioD 
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which the verb expresses ; it is in the passive voice when the subject suf- 
fers the action expressed bj the verb. In these sentences : td^ licbc, I love, 
and id^ tocrbc gellcbt, I am loved, the verb licbcn is presented in those two 
forms. 

§ 62. The active voice of the verb has already been fully explained, 
we shall now show how the tenses of the passive voice, which are all com- 
pound, are formed. This is done by adding to all the moods and tenses of 
the verb toerben the past participle of the verb to be conjugated. 

§ 63. There is a great difference in German between id^ bin gcfd^IagCtt, 
I am beaten and id^ toerbe fiefd^Iagen, I am being beaten or getting beaten, 
the former sentence expresses a state or condition, the latter the receiving 
of an action. This difference will be seen best in English in such verbs 
as express an actual action, as fc^lagcn, to beat; tocrfeit, to throw; tijbtcit, 
to kill ; fd^Iac^tcn, to slaughter, to butcher ; in verbs expressive of feeling 
or of a continued action the difference is not so perceptible, dd^ tcerbe 
gdtebt, gel^gt, iTcrad^tet, I am loved, hated, despised. 

S)er gctnb t|l gcfd^Iogcn, the enemy is beaten, that is, the battle is over. 
3)er gcinb toirb gefdptogcn, the enemy is being beaten, the battle is going on. 
3)cr gttnb toax gefi^tagcn, the enemy was beaten, the battle was over. 
3)er ^einb tDurbe gefd^fagen, the enemy was being beaten, the battle was still 

raging. 
Urn jtoSIf m>r loirb ber geinb gcjd^tagcn fcin, at twelve o'clock the enemy will 

be beaten, the battle will be over. 
Um j»8lf U^r Wtrb ber gcinb gcjc^lagcn tDcrbcn, at twelve o'clock the enemy 

will be (getting) beaten, the battle at that time will be going on. 
^i9 er gctSbtct toax, fagtc er; when he was killed^ he said (which is nonsense). 
9U9 er get5btet tonrbe, fagte er; when he was being killed, that is, when or whilst 

they were killing him, he said. 

CONJUGATION OF THE PASSIVE VOICE OF THE VERB 

fd^idfen. 

Infinitive Mood, Participle, 

Fre9, gefd^idft tocrben, to be sent. 0ef(i^idft toorbcn, been sent. 

Perf, gefd^icft toorben fein, to have been 
sent. 

Indicative Mood, Sufy'unctive Mood, 

Present Tense, 

Sdf toerbe gefc^idft, I am (being) sent; ^6) toerbc gefti^idCt, I be sent. 

Imperfect Tense, 

9^ tourbe gefd^idft, I was (being) sent. 9^ tt)urbe gefd^idCt, I were sent. 

Perfect Tense, 

3d^ bin Qt\dfvdt toorben, I have been sent. ^6} fei gefd^idt toorben, I have been sent. 

Pluperfect Tense, 

3(Sf tpax gefd^icf t toorben, I had been sent, ^d) tt)Sre gefd)tdft worben, I had been sent. 

First Future Tense, 

3^ wcrbe gefc^c!tn?erben, I shall be sent. ^6) tucrbe gefc^idft n?erbcii, I shall be sent. 
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Second Future Tense, 

3^ merbc gefci^tdt toorbcn fcin, I shall 3d) trerbc gefd^tcft toorbcn fdn, I shall 
have been sent. have been sent. 

First Conditional Tense, 

^6i t9iirbe ^t\6!^di tDerben, I should be sent. 

Second Conditional Tense, 

3(i^ tt)flrbc flef^itft toorben fcin, I should have been sent. 

Imperative Mood. 

^erbe (bu) aefd^icft, be sent, n^erben toxx gefd^icft, let us bd sent, 

tDcrbe er gef^icft, let him be sefit, tverbet ibr gef(J{»t(ft, be sent, 



Vn. Cy Rpflective Verbs. 

^ 64. The reflective verb expresses an action in which the actor or 
doer and the receiver or sufferer is the same individual. Reflective verbs 
are all transitive and therefore are conjugated with the auxiliary verb l^a* 
ben. The dative or accusative case accompanying these verbs stand in 
the simple tenses, after the principal verb, and in the compound tenses, im- 
mediately after the first auxiliary verb. 

^A lobe mtc^, I praise myself ; 

3cv ^abe mid; gctobt, I have praised myself; 

3^ tfcrbc inic^ loben, I shall praise myself; 

^6} werbe mtc^ gelobt ^aben, I shall have praised myself. 

Some of the reflective verbs express in the plural also a reciprocal ao- 
tion ; thus : fie tieben fi(^, may mean, they love themselves and they love 
each other. When any doubt, as to the signification of the sentence is 
entertained, the words eiuanber may be substituted for fi^. 

©ie (icben ((id^) cinanbcr, they love one another. 

29ir tiebeii (un«) cinaubcr, we love one another. 

Many verbs are reflective in German which are not so in English; as, 
fic^ freuen, to rejoice ; fic^ beflagcu, to complain ; fic^ gutragcu, to happen 
(which verb is at the same time impersonal) ; jtc^ argent, to fret. 

CONJUGATION OP THE REFLECTIVE VERB. 

Infinitive Mood. Participle. 

Fres. pA freuen, to rejoice, Fret. jl(i^ freucnb, rejoicing. 

Ferf, f!^ gcfreuct babcn, to have re- 
joicea, 

Indicative Mood, Subjunctive Mood. 

Present Tense, 

3d^ freuc mid^, I rejoice ^6i frcue mid^, (if) I rejoice 

bu frcup bt(i^ bu frcuejl bic^ 

er f reut fic^ er freuc fiti^ 

»ir freuen un« toir fteuen un« 

ibr freuet eut^ i^r freuet eu^ 

fte freuett fl(^, fie freuen ^^. 
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Imperfect Tense. 

S^ fteute mic^, I rejoiced S^ fteute mi^, (if) I rejoiced 

bu freuteft bic^ bu frentefl bid^ 

er freute ftd^ er freute \i6) 

tt>ir freuten vm9 to>ir freuten un9 

i^r freutet eud^ i6r freutet ta6f 

Pc freuten |ic^. fie freuten fl(]^. 

Perfect Tense. 
5^ \)aht mi(]^ gefrcut, I have rejoiced 3<^^<iBc mxdf gefreut, (if) I hare 

joiced 

bu ^af! hxdif gefreut bu ^oeft h\6f gefreut 

er ^at fld^ gefreut er ^abe ^^ gefreut 

h)tr ^aoen un9 aefreut tvir ^aben und gefreut 

t^r ^abt eud) gefreut t^r ^abet eud^ gefreut 

fte ^aben fi6f gefreut. fie ^ben fi^ gefreut. 

JPlu^mfect Tense. 

S^ ^atte mid) gefreut, I had rejoiced 3^ ^jitte m^ gefreut, (if) I had re- 
joiced 

bu ^attep bid^ gefreut bu ^fittefl bic^ gefreut 

er ^atte ^df gefreut er ^Stte fld^ gefreut 

tDir batten und gefreut tt)ir ^5tten unb gefreut 

ibr ^attet eud^ gefreut i^r i^dttet eud^ gefreut 

fte patten ^6f gefreut. fie batten fidif gefreut. 

First Future Tense. 

3d^ ti^erbe mxdf freuen, I shall rejoice ^d) toerbe mtd^ freuen, (if) I shall re- 
joice 

bu »irfl bid^ freuen bu tt>erbefl bid^ freuen 

er tDtrb ftd^ freuen er toerbe fid^ freuen 

toir toerben und freuen tvir toerben und freuen 

ibr t^erbet eud^ freuen i^r toerbet eud^ freuen 

fie to>erben ftd^ freuen. fie toerben fid^ freuen. 

Second Future Tense. 

^d^ to>erbe mid^ gefreut ^ben, I shall 3d^ toerbe mid^ gefreut ^aben, (if) I shall 

have rejoiced have rejoiced 

bu tDtrfl btc^ gefreut ^aben . bu toerbefi bid^ gefreut baben 

er tt)h:b fid^ gefreut ^aben er tt)erbe flc^ gefreut baoen 

•toir t^erben un9 gefreut \^t^ toir toerben und gefreut b^Ben 

H>r toerbet eud^ gefreut \i^^tn' i^r toerbet euc^ gefreut X^c&tn 

fie u>erben ftd^ gefreut ^aben. fie toerben fld^ gefreut ^aben. 

Conditional Tense. 

First. Second. 

S^ toilrbe mic^ freuen, I should 3d^ toilrbe mid^ gefreut ^aben, I should 

rejoice have rejoiced 

bu toiirbefl btc^ freuen bu toiirbefl bid^ aefreut ^ben 

er toilrbe ftdb freuen er tuilrbe fid^ gefreut ^aben 

toir milrben und freuen toir n>Urben und gefreut ^oben 

i^r toflrbet eud^ freuen ibr mtirbet euc^ gefreut ^aben 

fie wilrben fic^ freuen, fie tottrben fid^ gefreut baben. 

Imperative Mood, 
fttat (bn) bid^, rejoice (thou), freuen tuir un«, let us rejoice, 

XCeue er ^, let him rejoice, freuft eut^, rejoice you, 

freuen fie fld^, let them rejoice, 
freuen @ie fic^, rejoice you. (Sing & Plur.) 



Conjugate in tbU manner : 

M Uiiaiin, to complin, 
{iq Uitn, to praise one's Mlf. 

^ 65. Some r^eotive verbs govern the dative, ^ ft^DUt^tln, to flattei 
one's self. Ex. : 

ii^ fi^meidjlf mix, I flatter myself 
bu f<^mcid|(lft bit 

mil ((Smfii^tln unB 

fit fdfmeidjdn fii^. 

Vm. 0/ Impersonal Verin. 

^ 66. Impersonal verbs are snch as can only be used in the third yit- 
Mm singular and vitb the neuter pronoun tS, it. Their compound tensei 
■re formed by means of the auxiliary ^ben. Ex. : 

Indicalivi Mtod. SulgtHKtitt Motd. 

Trei. T. ti npttt, it raiDB ; ti XtQm, (IT) it TiUn ; 

Imp.T. (8rtgnel(, it rained; e8 regnMt (iO it rained ; 

Fir/. T. (B t<" 9"«Bn«, i' ^^ ^^'^ eS ^obe gtrtgntt, (i/) it have beeo nin- 

raining ; tag \ 

Flap. T. (S fjittt gercgnet, it had been tt ^jiltt gCTtgntt, (if) it had been rain- 

raioin^ ; ing; 

UtRil.T. tSttirbiegnen, itwili rain; tS TOerbt ttflntn, (if) 't will rain; 
idFut. T. t9 nitb nticgnet ^abtn, it will es mvbt setegnrt faabcn, (if) It wHI have 

have been raiping; been raioln. ; 

Itt Cond, T. c8 tcilibeicgntn, it would rain; 
2rf Cond. T. ti tcUtbt gtttgnct ^6«l, it would have been raining ; 
Imptrat. a. ti rtjnc, may it rain ; 
Ptrfeet Fart, gtregnft, rained. 

^ 67. There are verbs which are imperaonal in their natur«, ta : 
itgittn, to rain fc^n<i(n, to bdow 

bonnern, to thnnder nebcin, t > be fo^gy 

bli^n, to lighten ^ageln, tu hall. 

There are others, nrhicb are employed both personally and impersonally, 
flcbm, to give ; (« giebt, there la, there are ; te gab, there was, there were ; 
(tin, to be ; ti \% It is, there ia ; ti ill Warm, it is warm ; eS Kat talt. It was cold. 
Some verbs are impersonal in German, but not in English : 
(9 iB mir reaitn, I am warm rt i|l mir litb, I am glad 

M fritvt mtc^; I am cold ti tfeut mir Itib, 1 am sorrj 

ti \m&\ttt ntiib, i am sleepy es fteut tni(^, I am glad 

mitb bungcrt, I am hiinH'-y* CSmuubict m!^, I am astonished 

mxoi bUrjlrt, I am thirsty mil loirb flbtl, i feel sick 

mil i[t bangf, I am afraid ts nut mii^, I repent 

efl gcnngt mir, I succeed. 
By placing an accusative or a dative after these verbs, we can we then 
for all the persons in both numbers. Es. 
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e9 freut xax6f, I am glad e9 getingt mir, I succeed 

t9 freut \>xdf, thou art glad t9 gdingt bit 

t9 freut i^n, he is glad ed deltngt i^m 

e9 freut vm9, we are glad ed geltngt un9 

ed freut euc^, you are glad t9 gelingt tndf 

t9 freut fie, they are glad. ed gelingt i^netu 

IX. <y Compound Verbs. 

^68. A compound verb consists of a simple verb and a particle pre- 
fixed to it. 

Some of these particles are separable, some are inseparable, and others 
are sometimes separable, and sometimes inseparable. 

§ 69. 1. The inseparable particles are, ge, be, ber, ^er, er, trap, tat, 
tsbftt, uttg. Of these only the prefix miber is a word by itself, the. others 
being obsolete preposition, contractions or abbreviations. 

2. Inseparable verbs have their. principal accent on the same syllable 
as the simple verb, as : 

)9er«a(i^'«ten, to despise; er^fln^ben, to invent; )Di'«ber«fie''»^, to resist; 
ger#ji8''ren, to destroy. 

3. The4>ast participle of the inseparable verbs are formed without the 
prefix ge, as : 

»er*a^'*tet, despised ; er*fun'*ben, invented ; toi'*ber*|ian"'ben, resisted ; 
ger'jl3rt% destroyed. 

4. When ju (to) precedes the infinitive, it stands before the prefix but 
separated from it, as : 

9S3tr flub genSt^igt ben ^etnb gu gerf}9ren, we are obliged to destroy the enemy. 

& 70. 1. The principal separable particles are the prepositions, a(, an, 
auf, aud, 6ci> in, ntit, nad^, toor, ju, and the adverbs, bar, fort, toc^, ol^nc, 
1^, fel^I, lod and ntebet, also their compounds, as : juriid, l^inab, J^unmt^, 

2. The separable particle always precedes and unites with the verb in 
the infinitive mood, the present participle and in the present and imper- 
fect tenses of the indicative and subjunctive moods in dependent sen- 
tences, where the verb generally stands at the end of the sentence, as : 

abf^retbcn, to copy; abf^^retbenb, copying; 
er trat ein, ai9 \df ben Srtef abf^neb, he entered when I was copying the letter. 

3. The separable particle is separated from the verb and generally 
stands at the end of the sentence in the present and imperfect tenses of 
the indicative mood, when absolute, also in the imperative mood. 

4. The particle ge of the past participle and the preposition 3U when 
required before the infinitive, are introduced between the particle and the 
.verb, as : abgcfc^rieben, copied ; abjufd^reibcn, to copy. 

I 5. The primary accent in separable verbs is on the prefix, and the se» 
{eondary accent, on the same syllable as in the simple verb, as : 

ab'^boMen, to call for; »or"*tt)er'*fen, to reproach; 

an"0]tf4tni, to look at; ju"'mcff''en, to attribute;. 
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«if"*ft!^'*B«i, to write down ; bar"*pc!'*(cn, to represent ; 

au«"*tra'*gcn, to carry out ; f orf '*f^l(f »cn, to send away ; 

bel"*tra'*gen, to contribute j tt)cg"*tra'»gcn, to carry away j 

ein''*^o'*tcn, to overtake ; Io8"*ma4'*cn, to losen ; 

nadf"Aan'*\tn, to run after ; nie"*bcT*fal'4en, to fall down. 

^71. The following particles are separable or inseparable, according 
to the meaning of the word, burdff, l^intcr, ilber^ nm, uittcr, when insepar* 
able they are employed as directed in ^ 69,. when separable as directed 
in ^ 70. 

fl'*bcr'fct"*5cn, to translate; id) fl'*bcr*{ct"je, I translate; i^ ^bc fl'*ber*fc4r; 

in ivbtx*\ttf'*imj to translate. 
ft"bcr»fct'gen, to cross (a river) ; i6 fcftc fiber, I cross ; i^ \^U (bin) fi''«beT«ge«{e^ , 

I have crossed ; ft"*bcr*5U*fet'»3cn, to cross. 

OONJUQATION OP A COMPOUND SEPARABLE VERB. 

8lbf(]^rcibcn, to copy. 

Fartmples, 

abfd)retbenb, copying ; abgef^rtebett, copied. 

Indieative Mood, Sufy'unetipo Mood, 

Present Tense, 

9^ fci^retbc af>, I copy 9(3^ fci^rcibc ab, I copy* 

bu {(i^reibfl ah bu fd)reibefl ab 

er f(breibt ah er \6)xtxht ah 

ton ]dfxdbtn ah t9ir fd^retben ah 

i^r f^rcibet ah ihx fd^retbet ah 

fie f(!^reiben ab. fie {(^reiben ah. 

Imperfect Tense, 

9^ Wrieb ab, I copied 3c^ f^ricbe ab, I copied f 

bu fd^riebfl ah :c. bu fc^riebefl a!b k. 

Perfect and Pluperfect Tense. 

Sd^ babe abgef(!^rieben, I have copied; ^i^ ^abe ab9ef(Jbrieben,(if) I have copied; 
^ ^atte abgefd^rieben, I had copied. i(^ ^citte ah^t\^x\thtn,{}t) I had copied. 

First and Second Future Tense, 

96^ toerbe abf^reiben, I shall copy ; Qd^ tt)erbe abfdbrciben, (\f) I shall copy ; 

id^ toerbe abgefd^rieben ^ben, I shall have id^ toerbe abge{(i^rieben paben, (if) I shall 
copied. have copied. 

First and Second Conditional Tense, 

9d^ tofirbe abfc^eiben, I should copy. 3(if n^firbe abgefdbrieben ^ben, I should 

have copied. 

Imperative Mood, 

\6fXViht ab, copy (thou) ; tagt un« abfd^retben, let us copy ; fd^rcibt ab, copy (ye). 

In the foregoing verb the primary accent is always on the syllable ai. 

In separable compound verbs which are reflective^ the particle stands 

at the end of the sentence in those parts in which the particle is separable, 

aee ^ 70, 3. Ex. : 

Ind.Pre». Qif flelle mlr toor, I imagine; In^. S(if jleUte mlv t>or, I imagined j 
Imper. ^gtette btr »)or, imagine ; flellt eud^ t)or, imagine. 

• IBenn id^ abf(^reib(. if I eopj. t Sam i^ t»\^x\at, U X eopMl 
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CHAPTER VIII. 
OF PEEPOSITIOVS. 

§ 72. Prepositions are words, placed between nouns or pronouns to ex- 
press the relations which is not sufGiciently pointed out bj the oases. 
They are : 

1. either primitive words, as an, at, to; auf, upon; in, in; fttr, for; 
mit, with; 

2. or derivative or compound words, as auger, out of; }tt>tfc^, between; 
oberfeatt, above; anflatt, instead of ; 

3. or other parts of speech, converted into prepositions ; as : haft, bj 
virtue of; tro^, notwithstanding; jufolge, in consequence of. 

& 73. Prepositions govern cither the genitive, the dative, or the accu- 
sative case. Some prepositions govern sometimes the dative and some- 
times the accusative case; others sometimes the genitive and sometimes 
the dative, according to the nature of the relation tney express. 

1. JPre^osttums governing the Oenitke. 

UntDttt, h)5^tenb, 
mittcts, fraft, 
laut, toermBge, 
inner^alb^ auger^alb, 
d^txhoXbf unter^b, 
bicsfeit, icnfcit, 
um . . . . n>illen, 
^alben, toegen, 
Ungeai^tet, flatt. 

Umoeit, not far fyom: umoett be9 6(]^loffe9, not far from the castle; nmoeit ber 
@tabt, not far from the town. 

S%enb, dui-ing: t9ci^renb be9 Sommerd, during the summer; mfi^renb btr^lad^t, 
during the night. 

a»ittcl«, mittclfl or »)ermittcrp, by means of: intttcl« 3^rc« ©ciflanbc«, S^rcr^^illfe, 
by means of your assistance. 

Shaft or t>enn9ge, by virtue of: fraft bed ®efe^9, by virtue of the law; locrmSge 
fetne« 33cfct^I«, by virtue of his order. 

Saut, according to : (aut meined @(^tetben9, according to my letter. 

Ober^alB, above ; unter^alB, below ; inner^all6, on the inside ; auger^(b,on the out- 
side ; auger^alb bed ^ufed, out of the house. 

SHedfeit, on this side of; jienfeit, on that side of: btedfeit bed gtuffed, on this side 
of the river. 

Um .... U>t1Ien, for the sake of, here the genitive stands between the words um 
and to)itten, um ©otted tDtllen, for God's sake. 

^(Ben, ^alber, toegen, on account of, by reason of, precede or follow their sub- 
stantive : ber ftrmut^ ^atben, by reason of poverty ; »egett feined Ulterd or fei* 
ned ^Iterd toegen, on account of his age. When ^albeu/to>e^en or n)illen are 
preceded by a personal pronoun, the final r of the pronoun is changed into t 
and the two words drawn together: meinct^alBen. betnettt>egen, feinetttJtffen, 3^ 
rettoegen, for my sake, on my account, d^c. Unter and euer keep their final r 
before the t: msfert^ben, euerttDegen or eurettoegen, for the sake of us, of yon. 
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Ungea(!^tet, notwithstanding, is placed before and after Its substantive or pronoun : 
ungea(i^tet fetner Unfc^ulD, notwithstanding hl» innocence ; ailed be|fen unge- 
a^^tet, notwithstanding all this. , 

€»tatt or anjlatt, instead of: ftatt or anflatt metneS Sruberd, instead of my brother. 

The three following prepositions govern the genitive and dative : ISoiffi, 
along; jufolge^ in consequence of, and tro|^^ in spite of; Idng^ and trof 
ffovem these two cases indiscriminately ; gufolge^ governs the ^nitive when 
It precedes the nouns which it governs, but the dative, when it follows, the 
same, ^n^ol^t ber neueften Sta^ric^ten, according to the latest news ; ben 
tteuefien 92ac^rid^ten jufolge; tro( fetnen Sorfiedmtgeit or tro^ femec Sorfid* 
Ilttigeit, in spite of his remonstrances. 

2. PrepositionB governing the Dative, 

aWit, nfic^p or junS(3^[l, ncBjl, fammt, 

bci, fctt, i)on, na(<^, gemSg, 

90X9, auger^ binnen, ju, gmoiber, ^ 

cntgegcn, gcgcntibcr. ^ 

Wif with : er ijl mit meinem ^ruber angefommen, he has arrived with my brother; 

i(i^ ge^e mit bit, I go with thee. 
iRfid^fl, iun&d^fl, next, nearest to : ncidbfi bem iUleere Hegen ^{d^er^iltten, near to the 

sea are fishermen's huts. @r fag tnir ^unS^fl, he sat nearest to me. 

Sllebp or fammt, with, together with : cr, ticbfl fciner 'Sti^toeflcr, he and his sister ; 
bie SDtutter, nebfl or fammt i^ren ^nbem, the mother with her children. 

9ei, near, at, with : er xoax bet mir, he was with me, at my house } Bet ben W^mtcti, 
with the Romans ; bet Berlin, near Berlin. 

^ett, since : feit feiner ^n!unft, since his arrival ; feit jtoei 3a^ren, for the last two 
years ; feitbem, since then. 

%on, of, from : \6} ^ht ed t)on bem ©rafen er^atten, I have received it from the 
count; ein ^nb ^on bret 3a^ren, a child of three years ; \^ !omme bon 8eK» 
Un, I come from Berlin. 

9ta4, after, to, according to: ev lam na^i vm, he came after me; nad^ bem <Sffen, 
after dinner; nad^ bem Q>t\t%tf according to law; i^ ge^ nad{^ Berlin, I go to 
Berlin. 

OemSg, according to, stands after the noun which it governs : ^^ren 9efe^en ae< 
m jg ^be x^i bie SGBaaren gefauft, according to your orders, I have bought um 
goods. 

%\x%f out, of, from: to)ir fommen and bev ^^ule, we come from school ; and bem 
@(^ran!e ne^men, to take out of the cupboard ; and alien ^^ften, with all 
(one's) might. 

9(uger, out of, besides: er to>o^nt auger ber @tabt,he lives out of town; vS^ ^Be lei* 
nen Rreunb auger 3^nen, I have no other friend but you. 

iBinnen, within : binnen einer ^o(^e tptrb bie gefhtng ca)>ttuliren, within a week the 
fortress will capitulate. 

3u, to, at : fommen @ie ju mir, come to me ; fe^en @te {l(]^ ya meinem lOruber, sH 
down by my brother ; too^nen @ie ju Silttid^ ? do you live at Liege ? 3ft 9?^ 
^atev ^u ^au{e ? is your father at home ? 

3uU>iber, against: always stands after the noun or pronoun which it governs: ber 
$erorbnung ^umiber, against the ordmance ; ber ^ein ifl mir }uttnber, I dis- 
like wine. 

Qntge^en, towards, to meet ; gegeniiBer, opposite, (renerally follow tha noun : cc lam 
mtr entgegen, he came to meet me ; er too^nt m)r gegenftBer, he lives opposite me 
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3. FrtpoiUums ^owmifujf the Aceusaiwe, 

2)ur(^, fiiv, urn, 
o^ne, fonber, 
ficgcn, »ibcr. 

I>nx6f, through, by means of: biiT(9^ ba9 !S)orf ge^ett, to go through the Tillage j 
burd^ bt(9 ifl er xd(Sf gemorben, through you he has become rich; bad gan^c 
3aifX hnxdf or binbur^, Uie whole year through. 

gihr, for : bief e9 ^u6f tfl filr mx6f, this book is for me ; filr biefed (Selb xM vSf mix 
9fid^er faufen, for this money I will buy books. 

Urn, round, about, at : um bie iixx6)t, urn bte @tabt ge^en, to go round the church, 
round the town ; um iReujiabr, umOfiern, about New-years-day, about Jlaster^ 
um tt)iet>tel U^r ? at what o'clock ? um fiinf U^r, um i0{itterna(^t, at fire o'clock, 
at midnight ; um bte ^dt ber (Stnte, at harvest-time. 

Dffwt, fonber, without: {6} fann ni(!^t leben o^ne hidif, I cannot lire without you; 
U>a9 xft bad ^thtn o^ne einen greunb ? what is life without a friend ? @onber it 
no longer used except in poetry : fonber B^^^fel, fonber ^OtHfft, without doubt, 
without trouble. 

9egen, iDiber, to, towards, against : bte $flt(]|;ten gegen bie (Slitxn, the duties towaidt 
parents; milbt^&tta geaen bte ^rmen, charitable to the poor; gMen Slbenb, to- 
wards evening ; miber bie SDlauer, against the wall ; toiber bie ®efe^, against 
the laws. 

4. PreposUums governing the Dative and Aeeusative, 

fbx, auf, iit, 

fiber, unter, »or, 

Winter, neben, gtt>ifd^ ^ 

These prepositions goyem the Accusative, when the verb of the sen- 
tence denotes either a movement or a direction towards an object or when 
we can ask the. question whither ^ whereto j or to what place; they govern 
the dative when there is rest or motion within a place, or whea we can 
ask the question, wherey in what place. 

9n, at, on; with the Dative: er fle^t an ber 2^bilv, he stands at the door; biefe 
@tabt liegt am 9^^etn, this town is situated on the Rhine ; an bit haU i6i einen 
grcunb, in thee I have a friend. With the Accusative : fe|}C ben io^)f an ba« 
geuer, put the pot by the fire ; i^ ba^tc an bi^, I thought of thee ; er tt>enbet 
^6i an ben Si$mg, he addresses himself to the king. 

9[uf , on, upon ; with the Dative : {te ft^t auf bem 0tu^(e, she is sitting on the chair i 
bad ^n6f Itegt auf bem ^ifdjfe, the book lies on the table ; metn ^niber ift auf 
bet 3aab, my brother is a-hunting. -^th the Accusative: fe|jen @te fOf auf 
biefen ©tu^l, sit down upon this chair ; Icgen @ie bad SBud^ auf ben Xi]df, put 
the book on the table ; tt)ir ge^fen ^eute auf bie Sagb, we go a-hunting to-day. 

9n, in, into; with the Dative: er too^nt in bet @tabt, he lives in town; er too^nt in 
ber SWitte feiner ^uber, he lives in the middle of his children; fie tfl not^f im 
©ette, she is still in bed. JFith the Accusative : x6^ ge^e in bte @d^(c, in ben 
Garten, I go to (the) school, mto the garden; bad ^nb ftel in ben gfiug, the 
child fell into the river ; er fagte ed mir ind O^r, he whispered it into my ear. 

Ueber^ above, over; with the Dative : bad ©emfilbe ^Sngt ilber ber 2:^flr, fiber bem 
S^iegetf the picture hangs over the door, over the looking-glass ; fi^er mir 
mo^nt etn StUn^kx, an artist lives above me. With the Accusative : ^Sngen <8ie 
ben ^5ftg fiber bie X^fir, hang the ca^e over the door; mir ^e^en fiber biefe 
©rfi(fe, whe shall cross this bridge ; bte (S^re ge^t fiber ben dtti6ft\)nm, honor 
is better than riches. 
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Unter, under, beneath, among ; with ihej)ative: utlter bemXtf((e (tegen, to He under 
the table ; @ie too^nen unter mir, you lodge beneath me ; unter ber 9tegterung 
SublDtg'9, in the reign of Louis; unter greunben, among friends. With the Ao- 
eutative : fteUe bic^ unter ben 8aum, place yourself under the tree ; SQSaffer 
nnter ben SBein t^un, to put water witli the wine. 

8or, before; with the Dative: tor bent $>aufe {Ie6t etn $aum, before the house 
stands a tree ; tor bem ^rtege xoax er fepr arm, before the war he was rery 
poor ; t(^ bin tor bir angefommen, I have arrived before thee ; biefeS i{l tor 
meinen ^ugen gefci^e^en, that has happened before my eyes. TTith the Aem- 
sative : . er trat )>or ben ^pxt^ti, he stepped before the looking-glass ; toor ben 
9{i(l^ter mfen, to summon before the judge. 

Winter, behind ; with the Dative : toit koo^nen Winter ber $^x6ft, we live behind the 
church ; er tarn Winter mir, he came after me. With the Aeeueative : er fiellt 
fid^ Winter bie Xifiix, Winter mid^, he places himself behind the door, behind me. 

Rctai,by the side of; with the Dative: er fag neBen mir, neben metner @(]^tt>efter, 
he sat by the side of me, of my sister. With the Acouaatite: er fe|}te fi(^ nu 
ben mt(^, he sat down beside me. 

3tt>if(^r between, among; with the Dative: %Xo\\^ta bem $aufe unb bem ®arten ifl 
ber {^of, between the house and the garden is the yard; e8 entflanb gmifi^n 
bem SHanne unb ber grau ein @treit, there arose a quarrel between the man 
and the woman. With the Accusative) er fe^te ben @tu^I }n)tf(i^en bte Betben 
%x\iiit, he put the chair between the two tables ; ber 9ling ftel gwifc^en bie 
@teine, the ring dropped among the stones. 

^. 74. jDem and bad frequently form a contraction with the preceding 
preposition. We say : 

* am instead of an bem bom instead of t>on bem 

and — — an ba« tftr« — — f ftr ba« 

gum — — ju bem beim — — bei bem 

jur — — ju ber bur^s — — burd^ ba«. 

The feminine article ber, is only contracted with the preposition jn. 
We say: 

gur instead of guber. 



CHAPTER IX. 

OF ADVEBBS. 

( 75. The adrerbs are divided into three principal classes ; adverbs 
of plaoe^ of time and of quality, 

1. Adverbs of place, 

SBo, where, trgenbtoo, anywhere, somewhere. 

Jier, here, ntrgenbtuo, nowhere, 

ba, bort, there, flberatt, everywhere, 

tt^ett, fern, far, guriidf, back, backv^ard, 

na^e, near, t)orh)Srt8, forward, 

^inten, behind, feitmilrtS, sideways, 

toorn, before, rflcftt>firt«, backwards, 

oben, above, ItnfS, (to) on the left, 

unten, below, red^t«, (to) on the right, A;c. 
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2. Adverhs of t%m$, 

Soim, wheD, oft, often. 

^cute, to-day, nic, never, 

morgen, to-morrow, juttjeilcn, sometimes, 

iibermorgen, the day after to-morrow, tmmer, always, 

geflern, yesterday, AU)>or, before, 

toorgejiem, the day before yesterday, pon, already, 

ictJt,now, TO, eariy, 

e^fmal9, formerly, fp5t, ]ate, 

baQUtl9, then, at that time, ^I^d), fogtetd^, directly, Ac. 

3. Adverbs of quality or kind. 

ffitc, how, tDantm, why, 

fo, thus, beina^e, almost, 

.gern, willingly, gtoar, indeed, although, 

ant, well, 8Ctt)i^, certainly. 

fd^Iec^t, badly, ^\tfLn(i^t, perhaps, &c. 

Almost all adjectives are used as adverbs of quality without their un- 
dergoing any change : 

2)a9 @(^retben tfl gut, the writing is good ; 
(Sr fd^retbt attt, he writes well ; 
bic Arbeit t|t Wfdfi, the work is bad ; 
@v arbeitet fc^Ied^t, he works badly. 

^ 76. The two adverbs l^cr, here, l^in, there, hence, are often com- 
bined with other adverbs or with prepositions, and form a great number 
of adverbs of place, ^r denotes a movement towards the speaker, l^tn 
a movement away from hiuL Ex. : 

<>erab, ^inab, down, ^icr^cr, ^tcr^tn, this way, hither, 

berauf, ^tnauf, up, ba^er, ba^in, there, thence, thither, 

pttan, binein, in, bottler, bort^in, thence, there, 

berau9, ^tnau«, out, toober, n>o^tn, whence, whither, whereto, 

^erunter, ^inunter, down, oben^er, oben^in, at the surface. 

The adverbs l^ter, here ; ba, there, combined with prepositions and ad- 
verbs, serve likewise to form compound adverbs. Ex. : 

§tcran, by this, baran, by that,* 

)ierauf, hereupon, barauf, thereupon, 

jicrbei, hereby, babet, thereby, 

^ierburd^, hereby, baburdf^, by that, 

}xtxau9, out of this, baranS, out of that, 

^crin, in this, barln, therein, 

pierfflr, for this. bafUr, therefore, 

^iergegen, against this, bagegen, against it. 

The adverb n)0, where, is combined in the same manner. 

SBoran, at which,t lDobur(]|;, whereby, 

koorauf, upon which, toomit, wherewith, 

iDorauS, out of which iDobon, wherefrom, 

tDortn, in which, tooju, for what, 

XOoMf whereby, b)ona(^, after which. 

* The primitiye form of ba it bat, it if oaed in the formation of these words, whenever two roweli 

aet 

1 MThen too ii combined with a word beginning with a vowel, an c is interted. to avoid the hhitii% 
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^ 77. Some adverbs, and especially adjectives used adverbiallj, can be 
compared ; they form their degrees ojf comparison in the same manner as 
the adjectives : 

@p&t, late, f^&ter, later, {))Ate{l, latest, 

oft, often, oftcr, oftener, Sftejl, oftenest. 

The more usual way of forming the superlative of the adverb, is to 
place the preposition an or auf with the definite article before the super- 
lative of the adjective and add t%, contracting the preposition with the 
article, fd^bn, fd^bucr, fd^bnjl, am fd^bnflcn, auf^ fc^bn^c. 

(^ie \6)Xt\U am fcS^bnften, she writes the most beautiful ; 
Ste fc^retbt auf9 fc^dnfle, she writes most beautiful 

The former of these sentences conveys the idea of comparison; the 
latter stands absolute. 

Sometimes the superlative takes the termination end. Ex. : 
Srli^efltn6, at the soonest ; ffJi6)^tn9, at most. 

The following adverbs form their degrees of comparison irregularly : 

<9ut, well, (effer, better, am beften, best, 

^iel, much, me^r, more, am meiflen, most, 

Balb, soon, e^er, sooner, am e^efien, soonest, 

gem, willingly, liebcr, more willingly, am (icbften, most willingly. 



CHAPTER X. 
OF COHJUHCTIOHS. 

^78. The following is a list of the principal conjunctions. 

1. Simple Conjunctions, 

Uitb, and; obcr, or wcnn, when, if; ob, if, whether; 

aber, aQetn, but; toann, when; bami, then; 

fonbern, but (after a negation) ; bag, that ; 

al9, when, than, as ; bod), yet ; 

benn, for; ba, as; c^, before, 

. totli, because ; alfo, thus consequently. 

2. Compound Conjunctions, 

2)amtt. auf bag, in order that ; enttocbcr . , . obcr, either ... or; 

obgleicp, obfdf^on, although ; • toebcr . . . no(3^, neither ... nor ; 

na^bem, after ; fon>o^( . , « al9, as well ... as 

tnbem, while ; tt>te . . . fo, as ... as ; 

mit^in, consequently ; je . . . bcfio, the . . . the. 

Some conjunctions govern the indicative, some the subjunctive mood, 
some change the construction of the sentence, others do not. (See the 
following chapters.) 
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OHAPTER XI. 

OP IVTEBJSCTIOHS. 

^ 79. Interjections are words by which we make known our sadden 
emotions of pain, of grief, of horror, of disgust, or of joy. The prinm- 
pal ones are : 

• 

9ld^! a^! ah! too^anl well then! 

leiber! alas! bait I stop! halt! 

eil why! beil! hail! 

o! 0^! oh! pnfd^! hush! 

»e6cl woe ! jpfuil fy ! 

(fottal ^el holla! to)))) I done! agreed! 



CHAPTER XII. 
OF THE USE OF THE DIFFEBENT MOODB. 

1. Indicative Mood, 

^ 80. The Germans generally employ the indicative mood, where in 
English the infinitive or the present participle is used. Ex. : 

S(S^ gkube, bag er eht red^tfci^affener 9Rann I helieve him to he an honest man. 

ijl. 

StT baben inimer gefunben, bag er bte We have ever found him to speak the 

Sabr^ett fbrad^. truth. 

3(^ tt>tt6 ntc^t, Xoa9 x6f t^un foU. I do not know what to do. 

3emanb, ber in 2)eutfd^Ianb reifle, faub. . . . Some one travelling in Germany, found... 

JSMl i(9 nid^t rett^ bin, ^abe id^ teine Not heing rich, I have no friends. 

gfreunbe. 

3c^> ^abe e8 aefe^en, a(« x6f borbeigtng. I saw it in passing. 

a]>2anina(^t f((b oft geinbe, Xotnn man bte We often make enemies hy telling the 

leSa^r^ett fagt. truth. 

The literal translation of the above sentences is: I believe that he is an 
honest man. We have always found that he spoke the truth. I do not 

know, what I am to do. Somebody who travelled in Germany found..* 

Because I am not rich, I have no friends. I have seen it, as I passed. 
We often make enemies for ourselves, whilst we speak the truth. 

In fistct, most the infinitives and present participles used in the above 
manner, must be paraphrased by, that, bag ; as, ba ; when, loenn ; whilst, 
inbem ; the tense of the verb depending upon the accompanying verb in 
English, as: 

S)a x^ fe^c bog er fommt, fo gc^e td^ fort. Seeing that he is coming, I go away. 

^a x6) fap bag er fam, fo ging x6) fort. Seeing that he was coming, I went away, 

^{ad^bem man (ange frant aen>efen tfl, fiiblt After having been ill for a long time, 
man ben Scrt^ ber ©efunb^ett bcjlo mepr. we feel the value of health the more. 

(S^e man rebet, mug man benfen. Before speaking, you must think. 

Sometimes the indicative mood is substituted for the imperative. Ex. : 

S)ttb(etbfi! Stay! 

3^r tommt ^erl Gome here I 
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2. Subjunctive Mood. 

1. When relating or quoting in an indirect manner, what has been said 
or done, the subjunctive mood must be used in German. Ex. : 

(Sr faate mtt, bag er frant gemefen fei.* He told me that he had been ill. 

SD^an fcagte un9, koeld^ed unfer $ater(anb They asked us, which was our natiro 

fet. countiy. 

3c^ glaubte, bag cr Iranf fci. I thought, he was ill.f 

Sir ^Srten, ber ^ug fet abgegangen. We heard, the train had started. 

2. After the conjunctions XoiViXi and tib, if, when the verb is in the im- 
perfect or pluperfect tense. Ex. : 

SQSenn @te e^er gelommen toClren. If you had come sooner. 

SBenn i^ t>ie(e greunbe b^tte. If I had many friends. 

3(^ fragte i^n, ob er ed ti>Ugte. I asked him, if he knew it. 

3. In exclamations and wishes, where the conjunction is understood. 

Ex. : 

$&tte t(^ @elb ! If I had money ! 

i^, to&re id^ gefunb ! Ah ! if I were well I 

4. Instead of the conditional. Ex. : 

3 A fomite retd^ fetn. I might be rich. 

3© h)Sre gIil(fU(^er. I should be happier. 

3c9 ^fStte me^r grcuube. I should have more friends. 

In general the subjunctive mood is used to express a thing of whieh 
we are not quite sure, and sometimes by using the subjunctive or the in- 
dicative mood, we show our belief or disbelief of an event or a circum- 
stance. Ex. : 

3(1^ ^abe ge^5rt, bag ber ^Sntg angelom* ' 

mentfl. 
3(^ ^o^bt ge^5rt, bag ber ^Snig angelom' 

men fei. 
Snan ^at un8 gefagt, bag ber gricbe ge> 

fc^Ioffen ifl. 
3^an ^at und gefagt, ber $$riebe fei ge« 

fd^loffen. 

In the first case we express our belief in the news, in the second we 
merely mention it, without believing it yet ourselves. 

The subjunctive mood is principally used after verbs which indicate, 
doubt, uncertainty, fear, possibility, &c. ; as : n)ilnfc^en, to wish ; Bitten, 
to request ; befel^lcit, to command ; bcforgcu, to fear ; filrd^tcn, to fear ; 
fd^etnen, to appear; tt}oQen, to want, to be determined; )>er6teten, to 
forbid, &o. 

3^ n>iinfd^e, bag td^ reic^ ivSre. I wish that I was rich. 

3(9 bat i^n^ bag er mir ®elb g&be. I requested him to give me some money. 

3(9 befe^Ie t^m, bag er mir oud btn ^ugen I order him to go out of my eyes. 

gebe. 

(Sr bofft, bag er fetne greunbe einfl toieber He hopes that he will see his IHendi 

fe(^en merbe. again. 

* In dependent sentences like these, it is better to use the present or the Aitore tense, although the 
irst verb be in a paat tunse. 

t The rabjanctive mood is llk«wlRe nsed In expressing the opinion we had onnelTes, bat which wt 
have no longer, when we are speaking. 



I have beard, that the king has ar- 
rived. 



We have been told, that peace was 
concluded. 
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8. Imperatwe Mooa, 

^ 81. Properly speaking the imperatiye mood^ has only the second 
person of the singular and of the plural. When we wish to express a 
command to a third person, we make use of the present tense of the sub* 
junctiye mood^ or of the yerbs foQen, shall, and nt^gen, may. Ex. : 

I'rSTommen. j He may or shall come. 

^ie mSgen fommen. They may come — let them come. 

In the first person of the imperatiye mood we employ the verb laffen. 
Ex.: 

Sing, 2a6 un« gc^en. K ^! „^ „^ 

We may also say : gel^cn xoxx, or: toir n)ottcn flcl^en, we will go. 

4. The Infinitive, 

^ 82. The word }tt forms no part of the infinitive ; when it precedes 
this mood it is because some other word in the sentence requires the pre- 
position jU. 

1. The verbs bilrfcn, Bnncn, mdflcn, miljfen, fottcn, laffen, tocrbcn, tooHen, 
H^elfcn, Icl^reri, Icrncn, fel^cn, fill^Icn, do not require the preposition ju, and 
therefore we say : ' 

barf au9ge^en, I am allowed to go out. 

36 mag ntc^t fasten, I do not like driving. 

Odp !ann ntd^t fpreci^en, I can not speak. 

3(^1 tt)ia nidf^t Ittgen, I will not lie. 

2. On the contrary the verbs toilufd^cn, to wish ; filrd^tcn, to fear ; fld^ 
freuctt, to rejoice ; crfu(^cn, to request ; bitten, to request, to pray ; Ijfabcn, 
to have, require the preposition jU after them and we say : 

3f(^ toilnfd^c 3^tc ftiuber 3 u fe^cn, I wish to see your children. 

(Sr fiird^tete 3 u faUen, He feared to fall. 

(Sr freuete fic^ feine greunbe toieber 3 u fe« Hq rejoiced to see his friends against, 
^en, 

SBtr ^aBen totel 3U t^un, We have much to do. 

• 

3. The preposition ju also is used after the prepositions ol^nc, without ; 
patt or anftatt, instead of ; um, in order; as: flatt mir ju banfcn, fd^Iug 
er mtr ind @ef!(^t, instead of thanking me, he struck me in the face. Qr 
ging ]^iua|^ ol^ne und anjufel^cn, he went out without looking at us. SBit 
lommcn um O^^ncn ?cbetoo^I gu fagcn, we come to wish you farewell. 

4. The preposition 3U is also omitted when the verb is the subject of the 
sentence and precedes the other verb. Ex. . 

i^ieUrinfen ijl ungefunb, To drink much is unwholesome, 

but when the verb follows we say : 

(S9 ijl ungcfunb toiet 3U trinlen, . It is unwholesome to drink much. 

5. The infinitive of the verbs, bilrfcn, fonncn, laffcn, mogcn, milJTen, foI» 
\xxi, tnoQen, l^elfen, l^i^ren, \^^^t ^ used instead of the past participle wh^n 
these verbs govern another verb in the infinitive mood. 
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Instead of saying : l^aben ®te il^n (ierben gefel^en ? we say : l^Ben @te 
t^n fier6en fel^en ? 

3^ iabt i^n anf ommen fe^en, I haye seen him arrire. 

St ^at Beja^Icn mflffcn. He has been obliged to pay. 

ffitr ^aBen i^n flnacn ^orcn, We hav^ heard him sing. 

@ie ^t ed t^m nidpt fagen biirfen, She dared not tell him. 

6. Infinitives may be used substantively, and be preceded by the article. 

Ex.: 

2)a9 XxxaUtt, drinking ; 2)a9 Xanittt, dancing. 

5. Participle*, 

^83. 1. In prose the present participle is mostly used as an adjective. 
Ex.: 

2)er {hrbenbe (Sreid, the dying old man, 

bie letbenbe ilJ^enfd^^eit, suffering humanity, 

bad Ie{enbe ^nb, the reading child. 

2. When the English participle can be paraphrased by the oonjunctions 
whilst, as, when, because, as : 

SSdnenb brticfte er mir bte $anb. Weeping he pressed my hand. 

2)en Xo't) nt(^t filrd^tenb, flllr^te er {l(^ in Not fearing death, he rushed into the 
bad geuer. fire. 

^ 84. The past participle, as in English, is used to form the compound 
tenses of the verbs, as we nave already seen, and also supplies the place 
of the adjective ; as : 

(Sin getrSnted $au^t, a crowned head ; 

bad geliebte jhnb, the beloved child, 

ber angefangenc ^rief, the commenced letter. 

The past participle sometimes supplies the place of the imperative, the 
infinitive, and even of the present participle. Ex. : 

(Setrunfen, ge{))ieU! Let us drink, play 1 

2)a9 ^eigt gearbeitet (instead of arbeiten). That is called working. 

(Sr lam gelaufen, gef^rungen* He came up running, Jumping. 



CHAPTER XIII. 
OF THE USE OF THE TBVSES. ^ 

1. The Present Tense, 

^ 85. In English the present tense has three forms, namely : I write, 
I am writing and I do write ; in German there is but one, {ij fd^retbe. 
In speaking of something that has cotitinued for some time and dontinues 
still we use the perfect tense, in German the present is used. Ex. : 

Sir n)o^neti feit fiinf 3a^ren in biefem We have been living in this house for 

^ufe. fire years. 

9(r O^eim i|i fd^on eilf 3al^ve tobt. Their uncle has been dead these eleven 

yean. 



k 
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5<ff^ (abe t9 fd^on feit metner ihnb^ett. I have had ii A*om my childhood. 

@eit toann ftnb @ie (ier? How long have you been hore 1 

9^ toaxtt bereitd eine @tunbe ouf ®ie. I hare been waiting for you this hoar. 

2. The Imperfect Teme, 

^ 86. The imperfect tense is used in German : 

1. In the historical narrative. Ex. : 

griebri(i^ ber ©roge ti>ar eiit groger gelb« Frederic the great was a great general, 
^err, aber er liebte imb befd^ttt^teauc^bie but he also loved and protected the 
^iffenfdf^afteit. * sclents. 

2. To express a time with relation to another. Ex. : 

^i^ fdf^rieb, al9 bu famji. I was writing when you oame. 

%i^ fie midSf fab, ftng fie an }U toetnen. When she saw me, she began to cry. 

SSS^renb ber ^turm tobte, f c^Uef er ganj Whilst the storm was raging, he slept 
fefi. quite soundly. 

3. To narrate events, of which the narrator was an eye-witness. Bz. : 

®efiem eretgnete ftci^ etit fonberbarer $or« Yesterday a strange accident happened 

fail untcr mcinem 5J^"P^^» under my window. 

2)ex $rofeff or ^ielt etne lange 9tebe, unb The professor made a long speech, and 

tt>ic begleiteten i^n nac!^ ^ufe yaxM, we accompanied him home. 

3. The Perfect Tense, 
^ 87. The perfect tense is used : 

1. In relating events of which the narrator was not an ^jpje-witness. 
Ex. : 

(&9 bat fi(^ ein fonberbarer ^orfall ereignet. A strange accident has happened. 

S)er ^rofefjor b^t etne lange 9{ebe gebal« The professor has made a long speech, 

ten, unb feine 3u^5rer tt>crben fie brucfcn and his auditors will have it printed. 

laffen. 

2>er ^txiOQ ift gejlern in S3, angetommen. The duke arrived yesterday in B. 

2. In expressing any definite past time, without reference to any other 
time ; in this case the imperfect tense is used in English. Ex. : 

3* bin b«ute in ber ^rcbe getoefen. I was in church to-day. 

©ir fmb geftern angetommen. We arrived yesterday. 

3(b b^be bicfen 2Jiorgen meinc SBrtcftaf^e I lost my pocket-book this morning. 

»er(oren. 

SKetn greunb bat »ortge« 3abr etne groge My friend performed a long Journey 

Sletfe gemadf^t. last year. 

@inb @ic geflf rn im ^onjert gett>efen ? Were you at the concert yesterday 1 

^ 88. The pluperfect and future tenses are employed in German as in 
English. 

Observation. In English there are three fomus for the present and imperfect, and two forms for the 
perfect and pluperfect tenses ; yis. : I work, I am working, I do work; I worked, w as working, did 
work ; I have worked, I have been working ; I had worked, I had been working , — bat ia Q«noaa 
there is but one form for each : \^ axUitt, i<Sf arbeitete, iOf ^abe geavbeUel, iOf ^aite 9<acbeUeU 
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CHAPTER XIV. 
OF THE CONSTRUCTION. 

^ 89. The English and German languages differ considerably in their 
oonstruotion. There are two principal rules to be observed : 

1. The word expressing the principal idea is always placed after those 
words, which express only accessory ideas. 

2. The word or words which form the key to the sentence, and without 
which it would not be intelligible, always stand at the*end of the sentence. 

PARTICULAR RULES. 



1. The subject or nominative preceded by all its adjuncts such 
ticles^ adverbs, adjectives, participles, stands at the beginning of all ab- 
solute sentences. 

(Sin gcgen 3ebcrmann ^5flt(ber SWenfc^. A man polite to every body. 
S)ic Qpnen toorgepern gugef^idttcn t^^^* The goods, sent to you the day before 
rcn. yesterday. 

2. When any other word but the nominative commences the sentence, 
the nominative must be placed after the verb when it is a simple tense, 
and after the auxiliary verb when a compound tense. Ex. : 

STOorgen tomme i^ nid^t. To-morrow I shall not come. 

2)ort ^aben tt)ir langc gehjo^nt. We have lived there for a long time. 

Sftcid^ ijl er vX^X, aber c^rlic^^. He is not rich, but honest. 

gllr metne greunbc ^abc id; toicic ©efSI* For my friends I have much compla- 

ligfcit. cency. 

3)ic gauten !ann i(i^ nici^t auSjleben. I cannot bear the idle, 

ajen iUifibc^cn fle^t bic ©ittfamfelt an. Modesty is becoming in girls. 

There are however some conjunctions, which do not require the nomi- 
native to be placed after the verb, such as unb, benn, aber, aUein, bo, and 
in general all those words, which require the verb to be placed at the end 
of the sentence. (^ 90.) 

3. The nominative is also placed after its verb, when preceded by a 
dependent sense. Ex. : 

ffienn cr fommt, ae^e i(^ fort. When he comes, I go away. 

j©cnn @ie c« befeplen, f o mu6 cr c« t^un. If you command, he must do it. 

3e me^r \^ triufe, bcfto burftiger bin ic^. The more I drink, the more thirsty I am. 

Senn bie (Sincn gewinnen, fo tocrlteren When some gain, others loae. 
bie Knbcrn. 

4. The nominative is placed after its verb, when the conditional particle 
inenn is suppressed. Ex. : 

fCvbeitet ifer m(!^t, fo bcfommt i^r au(3^ fcin If you do not work, you do not g«| 

<9((b. any money. 1 

SBijl bu nid^t fleigig, fo mad^fi bu feine If thou art not diligent, thou wilt mak# 

gortfd^rittc. no progress. 



— 65 — 

5. Interrogative sentenoes are formed without the aid of auxiliary 
verbs, by merely placing the verb before its nominative. Ex. : 

® c(>en ®ie ^eute auS ? Do you go out to-day ? 

^iUigeit ^k ed nid^t V Do you not approve of it 1 

^onniit Fer iIJ2ann nid^t loteber ? Does the man not come back 7 

Negative sentences are likewise formed without the aid of auxiliary 
verbs. Ex. : 

3(^ toetg e9 ni(i(ft. I do not know it. 

@r tommt ntd^t. ' lie does not come. 

The nominative is placed not only after the verb but also after the ad- 
verb and other words depending on the vcrb^ when the sentence begins 
with the personal' pronoun ed. Ex. : 

(Sd torn geflern 3^ntanb. Somebody came yesterday. 

(Sd ereignet ^mS) utc^t aUt Xage eine fold^e Such an opportunity does not ojBTer every 
©elegeubeit. day. 

6. The dative precedes the accusative, except when the latter is a per- 
sonal pronoun, in which case, the accusative stands before the dative. Ex. : 

©eben @te bem $)errn einen @tu^(. Qive a chair to the gentleman. 

^6) ifaht 3^rem Sruber eitt ^u^ gelie^en. I have lent a book to your brother. 
36f lei^e bir meine geber. I lend thee my pen. 

But: 

• 

S6f f ann c« tneinem grcunbc ntc^t aBfd^Iagcn. I cannot refuse it to my friend. 
S^ fci^cnfc fic 3^ncn. I give them to you. 

^lan fagtc c« un«. They told us so. 

(Sr \6)xkh ce mir. He wrote it to me. 

^ 90. In German certain words which form the key to the sentence 
and without which it would not be intelligible are placed at the end of 
the sentence. These are : 

1. The attribute of the subject. 

2. The adverb qualifying the verb of the subject. 

3. The preposition and the noun or pronoun which it governs, also 
the particles baran, baruni, &c. 

4. The prepositions and separable particles of the compound verbs. 

5. The past participle and the infinitive. 

6. Lastly the verb : 

1) when the dependent sentence begins with a conjunction. 

The following conjunctions however do not require the verb to be re- 
moved to the end of the sentence. 

Unb and; tueber ... nod^, neither... nor; 

ober or ; enttDcber ... obcr, either ... or; 

abcr but; fowo^fl... al«, as well... as; 

fcnbern but; nid^t nur ... fonbem au4, not only.. « but 

aUein but ; also. 

2) when the sentence begins with a relative pronoun or relative ad- 
verb; 

5 
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. 8) when it begins with an interrogative pronoun or adverb, provided 
the interrogation is indirect. 



1. 



t. 



s. 



4. 



6. 



EXAMPLES. 



36f bin meittcn grcmtbcn getreu. 
0cib gcgen ^fcbcrmann (liJfuc^. 

S)iefc grau liebt i^re ^iiibcr nid^t. 
3)er ^ranfc befinbet \i6) beffcr, 
@te fmgt biejed lUeb Win. 

SBir f))red^en toon unfem ©efd^dften. 
jQk9 niac^en ^ie bamit V 
©oUen @te batoon? 
3^ befiimmere mid; nit^t barum. 

SSlai^tt bie ^(itre ju. 
©t^rctben @ic biefe SBricfe ab. 
Od^ fle^e aUe ^J)^orgen frii^ auf. 



I am true to my friends. 
Be polite to every cue. 

This woman does not love her children. 

The patient is better. 

She sings this song beautifally. 

We speak of our affairs. 
What are you doing with it ? 
Do you wish some of it ? 
I do not trouble myself about it. 

Shut the door. 

Copy these letters. 

I get up early every morning. 



3(3^ ^abe ^eute noc^ nid^t^ 0egef]'en. 
Gr ^atte uiid^ urn (Sriaubmg aefragt. 



1 have not yet eaten anything to-day. 
He had asked my permission. 
3<Sf ifobt bic (S^re, mid; ^^ricn^sn 1 have the honor to wish you a good 
em))fe^(en. morning. 



6. SBenn id^ ^iic^er unb ^reunbe ^5tte. 
3d^ n>eip nid^t, ob er glilcf (idfi tjl. 
dl9 \6f \i)n }um erften "SJlak fap. 
SB^^renb er auf bem !i!anbe n>ar. 
3db gtanbc, bag cr fc^r gufricbcn ijl. 
^q wci6 nic^t, too cr jei^t ijl. 
an bcr ^tcttc, too id) i^n jucrfl fa^. 
3)erjienige, tocldbcr jufriebcu ift, ifl 

SBiffcn 2>\t, tocr btefcn 53ricf gefd^rie* 
ben ^at? 



If I had books and friencls. 
1 do not know, if he is happy. 
When I saw him for the first time. 
While he was in the country. 
I believe that he is very happy. 
I do not know where he is now. 
In the spot where I first saw him. 
He who is contented, is happy. 

Do you know who wrote this letter 1 
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or ALL 

THE IRREGULAR FORMS OF DISSONANT AND IRREGULAR VERBS. 



(7i&«/r«t column eontaina 

Udft, Mrft , 
hani, bfiitbe 
haxQ, Mrge 
bat, bcite 
befall, befSbte 
bf peblfl, beflc^tt 
bcflifi, bcpiffc 
bemffen 
befo^Ien 
begann 

begonn.begSnnc 
begonnen 
httooQ, beto^c 
betDoaen 
bin, bijl 
birg 
birgp, birgt 

biSfcjt, brafi 

blicb, bitebc 
blie9, bitefe 
bog, bSgc 
borp, berflc 
bot,b»tc * 
brac^, brSd^e 
brac^te, brSd^ 
brannte 
brStfl, br5t 
brtcb 

bri^fl, brid^t 
brict, brictc 
batbte, b5(^te 
barf, barfjj 
brana, brange 

briW 
brif(^cjt. brifcj^t 

brofdi^, braWc 
burfte, bftrftc 
etn^fabl 
emjpftebl 

cm^fic^Ifl, cm<3fieWt 
cmmobi, empfS^Ic 
cmpfobten 
tthm, erblit^e 
crbU(if^cn 
etUfA 

eraWcp, erftfc^ 
erIoW, crlSfd^ 



tAe irrtgular form, the second the tent* U which U helon^B^ rnnd th» third tk 
Infinitive cf the verb. ) 



Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. lud. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind and Subj. 
Past participle. 

do. 
Imp. Ind. 

Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

Pres. Ind. 1st and 2d pers. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Prea Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind.. and subj. 

do. 
Pres. Ind. Ist and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Prea Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Imp. Ind. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 



cffen, to eat 
baden, to bake 
binben, to bind 
bergen, to hide 
bitten, to beg 
befe^Ien, to commaod 

do. [self 

fi(^ befietgen, to apply one's 

do. 
befe^Ien, to command 
beginnen, to begin 
do. 

do. 
betoegni, to more 

do. 
fcin, to be 
bergen, to hide 

do. 
beigen, to bite 
blafen, to blow 
bleiben, to remain 
blafen, to blow 
biegen, to bend 
bergen, to burst 
bieten, to offer 
brec^en, to break 
bringen, to bring 
brennen, to bum 
braten, to roast 
htt^n, to break 

do. 
braten, UX roast 
benten, to think 
bflrfen, to dare 
bringen, to press 
bref^en, to thrash 

do. 

do. 
biirfen, to dare 
empfe^Ien, to recommend 

do. 

do. 

do. 

do. 
erblri^en, to grow pale 

do. 
erlBfd^en, to extingnifh 

do. 

do. 



tilsli^m 


Past Part. 


txfi\i)tn, to extinguiBh 


j[M,»(*»Ilc 


Imp. iDd. aod Subj. 


crft^aQm, to sound 




Pant Part. 


do. 


iS"'*'"' 


Imp. Ind. and Subj. 
ludicatJTa. 


do. 


iCfm"'**" 


PrsB. Ind. 2d and 8d pen. 


do. 


Past Fart. 


do. 


ITODB, tmitge 


Imp. Ind. and Subj 


ruiiiQtn, to r.oosider 




Past Part. 


do. [riage) 


'mv 


Pres. Ind. 2d and Sd pers. 
do. 


»bwn, to drire On a ow. 


'uib, fSnbc 


Imp. Ind. and Bubj. 


Inbcn, to flod . 


railflft,fSnflt 


PrcB. Ind. 2d and 3d pers. 


iinaen, to catch 


I'C 


do. 


(*t(ti, to fight 


Prea. Ind. and Subj. 


allH,, to (ail 




do. 
Prea. Ind. 2d and 8d pers. 


anatn, to catch 
iei$len, to braid 




Imp. Ind. and Subj. 


do. 




do. 


ii(aM,tofii 




do. 






do. 






do. 


titttn, to fight 




do. 


rtdnt, to eat (of animaU) 




do. 


ritvm, to fieezp 




ImperatiTc. 


rtflen.toeat 


Wfftfl, frigt 


Pres. Ind. 2d and 8d pers. 


do. [riaga 


3''s«fc" 


Imp. and Snbj. 


ii&T[[i, to drive in a ca»^ 

eten, to rItb 




do. 


»r 


do. 


titm, to be worth 


Past Part. 


adtn.tobake 


Itbot, flttfiK 


Imp. Ind. and Subj. 


.t6S«n, to bear 
ttttt, to pray 


flrtetet 


Past Part. 


9tbi« 




^ebSreti, to b?ar 


cKn|l,et6tot 


Pros. Ind. 2d and 3d pers. 


cbSrfn, to liear 


8fKn« 


Past Part. 


rififu, to bite 


BCUctn 


do. 


foftii, to blow 


tdlitBot 


do. 


Iribcn, to remain 


^oflcn 


do. 


biefien. to bend 


trtomt 


do. 


aebartit, tobear 
tratn, to hide 
letjtEn, to bunt 




do. 
do. 


Uotir 


do. 


iitttn, to offer 


9e6M<ijt 


do. 


lingm, to bring 


irtrannt 


do. 


mniwn, tobum 


|(6»ten 


do. 


■tfllen, to roast 


!(bto4tn 


do. 


bKii^en, to braak 




do. 


binbTO, to bind 


jtbiS, flrtieSt 


. . do. 


bentm, to think 


Imp. Ind. and Subj. 


aebiiten, toprospM 




Past Part. 


do. 


irttDfien 


do. 


iC((i^tn, to thrash 


icbcungrn 


do. 


iringen, to press 




do. 


btngtn, to bargain 


do. 


allrlen, to dare [ritge) 


Itfotea 


do. 


ibrni, to drive (in a car. 


|t tutn 


do. 


lOcn, to tall 


It tiuat 


4o. 


an«n, to catch 


irMln 


do. 


[riften, to braid 
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gefCoaen 

gefloben 

gcfloffcn 

getoc^ten 

gcfrcffen 

gcfrorcn 

gcfunbcn 

gegangcn 

gegebeu 

gegcffcn 

geglid^eit 

geglitten 

geglommcn 

gcgobren 

gegolten 

gegoffen 

gegraben 

geariffcn 

gebalten 

gebauen 

gepeigen 

geboben 

geootfen 

getannt 

geHommen 

geflungen 

gelntffett 

getommen 

gefonnt 

getroc^en 

gelaben 

gclang, gcISnae 

gjlaffen 

gelaufen ' 

gelegen 

gelcfcn 

gelie^en 

gelitten 

gclogen 

geluugen 

gema^Ien 

gemeffcn 

gcmtcbcn 

gemod^t 

gemolten 

gemugt 

genannt 

genad, genSfe 

gcncfcn 

genotnmen 

gcnoffen 

genog, gendffc 

ge»)fiffcn 

gc^flogen 

ge))riefen 

gequouen 

gerannt 

gerat^ 



Past. Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

do 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

do. 

do. 
Imp. Ind and Subj. 
Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 



Itegcn, to fly 

Ueoen, to flee 

Ite^en, to flow 

ed^ten, to fight 

teff en, to eat (of axumak) 

tieren, to freeze 

tnben, to find 
gebcn, to go 
gebeu, to give 
eff etL to eat 
gletcpen, to resemble 
gleiten, to glide 
gUmmcn, to glow ^ 
gS^ren, to ferment 
gelten, to be worth 
gtegen, to pour 
graben, to dig 
gretfcn, to seize 
palten, to hold 
bauen, to hew 
peigen, to be called 
^ ebcn, to lift 

elfen, to help 

enucn, to know 
nimmen, to climb 
fitnaen, to sound 
fnetfcn, to pinch 
{otnmen, to come 
fSnnen, to be able :?.. 
tt\t6)tn, to creep . 
laben, to load 
geltngen, to succeed 
lajjcn, to leave 
laufen, to run 
licgen, to lie (down) 
lejcn, to read 
Ici^en, to lend 
letben, to suffer [truth) 
liigen, to lie (speak an on- 
geltngen, to succeed 
mabten, to grind 
mcjjcn, to measure 
mciben, to avoid 
mSgen, to like 
mcifcn, to milk 
mttjfen, to be obliged 
nenneit to name 
gcnefen, to recover 

do. 
ncbmen, to take 
gemcgen, to enjoy 

do. 
^jfcifen, to whistle 
i)flegen(9^at^ :c.),tc consiilt 
pxt!\tn, to praise 
queuen, to spring 
tenncn, to run 
ratben, to advis« 



1 



•fce 



[tibm, to mb 
Ttigen, lo snacch 
rrilm, lo ride {( 
rit^en, to small 
linnni, to flow 
niftn, to call 
liiigtn, to wraatle 
jetittn, to eeml 
(djnjiilT, to create 
gffdjcbni, lo happen 



ft^laffn, to sleep 
jdjlagfti, lo beat 

n/t« whet 
ttt, to split 

[^[Irrgcn, to devogr 
(fiiiittgeii, to throw 
romtljeii, to melt 
[(biitiWn, 10 cut 
linaubcn, to snort 
micbcn, to push 
(btlten, to scold 



n*ek) 



.oflay 
to be silent * 



cben, to Si 
igcn, toei 
aufcii,to(Ii 
InntH, to 

prien, to 
pitigra, 
piuntn, I 
pTEcbtn, I 
(jrifgen, i 
pringtn, 

■ Itigtii, u 
le*tn, ti 



ink(ofaDilaak) 
meditate 

> apit 

to genninale 
to jump 
sUnd 

> Wins 
die 



— 71 — 



gefhmttn 

gefungen 

gcfunten 

get^an 

getragen 

gctretcn 

gctricben 

getroffett 

getrogcn 

gctrunfen 

getuafd^cn 

gewanbt 

geroann, gctoSntic 

getoac^fcn 

getDcfcn 

gctDtcften 

geiDiefen 

getDogen 

getDounen 

getoorben 

getDorben 

gcworfen 

gctDorren 

gctounbtn 

gCttJUgt 

gejtc^en 
gqogen 
gejttjungen 
gtb, gieb 
gibft, gibt 
gtltfl, gilt 
gtna, gtngc 
glid^, g(t(^c 
gHtt, glittc 
gtomm, aliJmmc 
go^r, giJbre 
golt, giJttc 
go6, gSffe 
grSbft, grSbt 
Snffr gnffe 
qrub, grilbc 

m% Hit 

batte, ^attc 
^teb, ^iebc 

!te(t, ^teltc 
ic6, Wefic 
m% m 
m 

b.ob, ^obe 
i6 

tarn, !Sme 
fann, fannfl 
fannte, fSnnte 
ftang, flSnge 
nomm, nSmme 



Past Part 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Past Part. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do.* 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 
Pres. Ind. 2d and^3d 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do 

do. 

do 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Ptes. Ind. 2d and 3d 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imperative. 
Pres. Ind. 2d and 3d 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 1st and 2d 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 



pers. 



pers. 



pers. 



pers. 



pers. 
pers. 



fHnfen, to stink 
ftngen, to sing! 
finfen, to sink 
t^un, to do 
tragcn, to carry 
treten, to tread 
treibcn, to drive 
trcffen, to hit 
triigen, triegen, to deceiye] 
triufen, to drink 
toa\(iftn, to wash 
tt>enbcn, to turn 
getDtnnen, to win 
tt)a6)\tnf to growj 
fcin, to be 
iDcid^cn, to yield 
toeifen, to show 
n)ie^en, to weigh 
gettjmnen, to win 
tt>erbcn, to enlist 
toerben, to become 
iDcrfcn, to throw 
tDtrren, to entangle 
tt)inbeu, to wind 
ttjiffen, to know 
getpeu, to accuse 
ixvjtn, to draw 
gtoingen, to compel 
geben, to give 
I do. 

gettcn, to be worth 
ge^cn, to go 
g(ei(^en, to resemble 
glciten, to glide 
gUmmcn, to glimmer 
gS^ren, to ferment 
gettcn, to be worth 
gic^cn, to pour 
graben, to dig 
grctfcn, to seize 
graben, to dig 
^elfen, to help 
baltcn, to hold 
paben, to have 

do. 
baucn, to hew 
patten, to hold 
^eigen, to be called 
^etfen, to help 

do. 
^ebcit, to lift 
effcn, to eat 

do. 
fontnten, to come 
!i5nnen, to be able 
fcnncn, to know 
Hingen, to sound 
nimmen, to climb 



1 



Imp. Ind. and Subj, 


^ciftn, to pinab 


Praa, Ind, M and 3d pera. 


'ctnintn, to come 


Iiup. lod nod Subj. 


IBnnfn, U> be able 


do 


ritt^n, to creep 


do. 


iegen, to lie (down) 


do. 


t((ll, to read 


pros. lad. 2d aud 3d pera. 


afftlt, to leara 


do. 


fluftn, to run 


Imp. Ind, and Subj, 


do. 


Imperative. 


ejtn, to read 


Preg, Ind. 2d and M pera. 


do. 


Imp. aod Sabj. 


ajftn, to let 


do. 


eiW to suffer 


do. 
do. 


Ugen.to lie(8peakiu)tnitti) 
abta, to Ipad 


Prea, Ind. lit and 2d pers. 


*':'Si.u„ 


Imp, lad. and Subj. 


do. 


mtiDcn, to avoid 


mperative. 


incffen, to measure 


Prea. Ind, 2a and 3d pera. 


do. 


mp. Ind. and Subj, 


mijflfn, to like 
nilftett, to be obliged 


Pres.l.idr Island 2d pers. 


mp. Ind. and Subj. 


do. 


do. 


e^men, to lake 


Imj). Ind. 






t^imen', to take 


Prea, lud. 2d and 3d pers. 


do. 


Imp. Ind. and Subj, 


ffiten, t-.wbistle 


do. 


fleatn(9Jat^jc),iocon«H 


do. 


preiten, Co praise 


Imperalivo. 


ueUtn, to spring 


Pres. ItHl, 2d atid 8d pers. 


do. 


Imp. lud. and Subj, 


do. 


....: : do. 


ringtn, to wrestle 


■ ■ ■ ■ : ■ do. 


cinnen, to flow 


Imp, Ind. 


tnncn, to run 


Prea. Ind. 2d and 3d pers. 


allitti, to advise 


Imp, Ind. and Subj. 


eibeii, to rub 


do. 


ufdi, to call 


do. 


m^en, to adviao 


do. 


eifieit, to snatch [back) 


do. 


eittn, to ride (on horw- 


do. 


icdjen, to smell 


do. 


tl,(n, to see 


Imp. Ind, 


(nben, to send 


Imp. Ind, and Subj, 


iugen, to sina 


do. 


iiiEm, to sink 


do. 




do. 


iljtn, to Bit 


Prea, Ind. 2d and 3d pers. 


aulen,todrink(ofanim»U) 


Imp. Ind, and Subj. 


Jelttn, to scold 


do. 


do. 




Pres. lod. 2d aod 3d pers. 


djelteu, to scold 


do. 


*loftn, to Bleep 


do. 


[tlagm, to beat 


Imp. Ind. and Subj. 


i^Itt^', to uwftk 


do. 
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fd;io6, mm 

Wu0, wage 

fc^imt6, f^miffe 
fc^imolg, fcl^mSIje 
fc^nttt, fcl^nitte 

fd^ob, W^ht 
jc^att, f(^iJltc 
fdjor, fc^Sre 
*oB,fcI^5ffe 
d?rieb, fdpriebw* 
rf^rie, firice 
Antt, f iritte 

Ml m\t 

(femamm, fd^toSmmc 
c^wanb, fd^mfinbc 
^tt)iefl, fdbiDtegc 
d^roittfl, fc^toiat 

4n)off, f(^»5ttc 
c^wor, fAmSre 
4n)or, fiwiJre 
Amang, j(^»Sngc 
c^mur, fc^tottre 
ieb 

icbP, Mt 
off,fSf|e 
og, fiJge 
ott, fiJttc 

prad^, f^rcid^e 
jjrang, f^rangc 

kf , ft5!e 

tanb, ftSnbc 
to!; jiSntc 
iarb, Mrbc 

licg, [ticgc 
ttcbl 
Ueblff, f!ieWt 

tirbp, pirbt 
lirb 



Imp. Ind. and Subj. 
^do. 

do. 

do. 

do. 
Imperatiye. 

Pres. Ind. 2d and 3 I pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do.. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Pres. Ind. and Subj. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 8d pers. 



dblafcit; to sleep 

qteifen, to whet 

^leifien, to split 

^Ue^en, to shut 

;(agen, to beat 

d)mtiitn, to melt 

do. 
fd^meigen, to throw 
{(bmelgen, to melt 
fdpneibcn, to cut 
fc^nauben, to ^nort 
jdbieben, to push 

c^elten, to scold 

4eren, to shear 
*'*;iegen, to shoot 

)rciben, to write 

preien, to cry 

^reiten, to step 

jiaffen, to create 

^totmmen, to swim 
. ?tt)inben, to vanish 
[(^toetgen, to be silent 
jd^weUcn, to swell 
do. 
do. 
J Att)Sren, to fester 
fcpn>5ren, to swear ' 
fd^tDtngcn, to swing 
fd^mSren, to swear 
fc^en, to see 

do. 
aufen,to drin^of animals) 
augen, to suck 
iebcn, to seethe 
^innen, to spin 
fpeicn, to spit 
flplcigen, to split 
f^3rcd^cn, to speak 
f^ringen, to jump 
f jjrcd^en, to speak 

do. 
f^riegen, to germinate 

Scd^cn to sting 
ccfcn, to stick 
flcblcn, to steal 
jicpcn, to stand 
ftinten, to stink 
Perben, to die 
[tcd(;cn, to sting 

do. 
pcigcn, to ascend 
pe^Ien, to steal 

do. 
pogen. to push 
flcrbcn, to die 

do. 
ftc^lcn, to steal 
jlogen, to push 
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ftritt, ftrittc 
flarb, ftttrbe 
tbat. mtt 
t$u(e) 
tM, t^ut 
traf, tT«fe 
txM, trfiat 
txantf trdnte 
trat, trfite 
tricb, tricbc 

Sk trifft 
tnttfl, tritt 
tritt 

trog, triJgc 
tnig, trilgc 
loerbarb, tcrbttrbc 
loerbirb 

tocrbirbp, toerbirbt 
toerborben 
toerbroffen 
tocrbroij, i?erbrl^ffe 
loerbarb, yjcrbllrbe 
tocrgag, ijcrgSgc 
»ergefien 
toergifjeft, toergtgt 
toergig 

tocrloren 
toerlor, t)crWrc 

n>anb, ivSube 
n>anbte 
tt)ar, w5re 
toarb 
tt)arb 

tt)arf, wftrte 
roSfd^cft, tt>Sfd)t 
ttJcig, wetfit 
tt)id|^, tt)id)c 
tt>te«, it>iefc 
tt>ia, toittjl 
tDtrbfl, totrbt 
tDirb 
h>irf 

mm, toirft 
toirjl, mirb 
tt>og, vo'iat 

toarb, toitrbe 
lourbe, todrbe 

lougte, n>ttgte 
IXoang, atoAnge 



Imp. Iiid and Snbj. 

do. 
do. 
do. 
Imperative. 

Pres. Ind. 2d and 8d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Imperative. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imperative. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Imperative. 

Pres, Ind. 2d and 3d perg. 
Past. Part. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 
Past Part. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 
Past Part. 

do. 
Imp. Tnd. aiid Subj. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 
Imp. Ind. 

Imp. Ind. aud.Subj. 
Imp. Ind. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 
Pres. Ind. 2d and Hd pers. 
Pres. Ind. 1st and 2d pers. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 
Pres. Ind. 1st and 2d pers. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 
Imperative. 

do. 
Pres. Ind. 2d and 3d pers. 

do. 
Imp. Ind. and Subj. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 

do. 



h:et(j^en, to stroke 
treiten, to contend 
tcrben, to die 
:^un, to do 

do. 

do. 
trcffcn, to hit 
tragcn, to carry 
tdnteit, to drink 
tvctcu, to tread 
trctben, to drive 
treflcn, to hit 

do. 
trcten, to tread 

do. 
trilgen, to deceive 
tragcn, to carry 
toerberben, to spoil 

do. 

do. 

do. 

terbricgen, to vex 

do. 
tocrberbcn, to spoil 
i)ergcffen, to forget 

do. 

do. 

do. 
toer^ic()(cn, to conceal 
i)erlicrcn, to lose 

do. 
ttjac^fcii, to grow 
tt)iubcn, to wind 
irciibcn, to turn 
feiii, to be 
njerbcn, to enlist 
tDerben, to become 
toerfen, to throw 
xoa\6)m, to wash 
tt>t[fcn, to know 
tt>cic^cn, to yield 
tt)cifcn, to show 
tDotten, to be willing 
iverben, to enlist 

do. 
tt)erfen, to throw 

do. 
tDcrben, to become 
tt>icaen, to weigh 
ttJaifeu, to grow 
tDerben, to enlist 
Ujcrben, to become 
n>afc^eit, to wash 
njjffcn, to know 
jetpcn, to accose 
jicieu, to draw 
^wingen, to compel. 
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